31. 3. 94

Official Journal of the European Communities

No L 86/3

AGREEMENT

between the European Community and Australia on trade in wine

THE EUROPEAN COMMUNITY, hereinafter called ‘the
Community’,

of the one part, and

AUSTRALIA,

of the other part,

hereinafter called ‘the Contracting Parties’,

DESIROUS of creating favourable conditions for the
harmonious development of trade and the promotion of
commercial cooperation in the wine sector on the basis of
equality, mutual benefit and reciprocity,

RECOGNIZING that the Contracting Parties desire to
establish closer links in the wine sector which will permit
further development at a later stage,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

The Contracting Parties agree, on the basis of
non-discrimination and reciprocity, to facilitate and
promote trade in wine originating in the Community and
in Australia on the conditions provided for in this
Agreement.

Article 2

1. This Agreement applies to wines falling under
heading 22.04 of the Harmonized System of the
International ~ Convention on  the  Harmonized
Commodity, Description and Coding System done at
Brussels on 24 June 1983.

2. For the purposes of this Agreement, unless the
contrary intention appears:

(a) ‘wine originating in’ shall mean, when followed by
the name of one of the Contracting Parties, a wine
made within the territory of that Contracting Party
from grapes which have been wholly harvested and
produced in the territory of that Contracting Party;

{b) ‘geographical indication’ shall mean an indication as
specified in Annex II, including an ‘Appéllation of
Origin’, which is recognized in the laws and
regulation of a Contracting Party for the purpose of
the description and presentation of a wine originating
in the territory of a Contracting Party, or in a region
or locality in that territory, where a given quallty,
reputation or other characteristic of the wine is
essentially attributable to its geographical origin;

‘traditional expression’ shall mean a traditionally used
name as specified in Annex II, referring in particular
to the method of production or to the quality, colour
or type of a wine, which is recognized in the laws and
regulations of a Contracting Party for the purpose.of
the description and presentation of a wine originating
in the territory of a Contracting Party;

(¢

(d

‘description” shall mean the names used on the
labelling, on the documents accompanying the
transport of the wine, on the commercial documents
particularly the invoices and delivery notes, and in
advertising;

‘labelling” shall mean all descriptions and other
references, signs, designs, or trade marks which
distinguish the wine and which appear on the same
container, including its sealing device or the tag
attached to the container and the sheathing covering
the neck of bottles;

D
2

(f) ‘presentation’ shall mean the names used on the
containers, including the closure, on the labelling and
on the packaging;

(g) ‘packaging’ shall mean the protective wrappings, such
as papers, straw envelopes of all kinds, cartons and
cases, used in the transport of one or more
containers.

Article 3

1. Unless otherwise specified in this Agreement,
importation and marketing shall be conducted in
compliance with the laws and regulations applying in the
territory of the Contracting Party.

2. The Contracting Parties shall take all general and
specific measures necessary to ensure that the obligations
laid down by this Agreement are fulfilled. They shall
ensure that the objectives set out in this Agreement are
attained.
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TITLE I

Oenological practices and processes and compositional
requirements for wine

Article 4

1. The Community shall authorize the import into the
Community and the marketing in its territory for direct
human consumption of all wines originating in Australia
and produced in accordance with;

(a) one or more of the oenological practices or processes
listed in paragraph 1 of Annex I; and

(b} the compositional and other requirements as provided
for in the Protocol to the Agreement.

2. Australia shall authorize the import into Australia
and the marketing in its territory for direct human
consumption of all wines originating in the Community
and produced in accordance with

(a) one or more of the oenological practices or processes
listed in paragraph 2 of Annex I; and

(b) the compositional and other requirements as provided
for in the Protocol to the Agreement.

Article §

1. If one Contracting Party authorizes for its wines an
oenological practice or process which is not authorized
by the other Contracting Party by virtue of Article 4, it
may make a request to the other Contracting Party for
authorization. In this case, the Party making the request
shall place at the disposal of the other Contracting Party
an appropriate dossier including the information
necessary for the evaluation of the request.

2. The evaluation of a request referred to in paragraph 1
shall be carried out taking account, in particular, of:

{a) requirements for protection of human health;

(b) requirements for consumer protection; and

(c) rules of good oenological practice, and in particular
the requirement that the oenological practice or
process in question does not involve an unacceptable
change in the composition of the product treated or a

deterioration in the organoleptic characteristics
thereof.

3. Within a period of 12 months from the submission of
the dossier referred to in paragraph 1, the Contracting
Parties shall mutudlly decide whether, and subject to
what prescriptions, the oenological practice or process in
question can be included in Annex I or whether a
supplementary evaluation period is necessary.

4. If one of the Contracting Parties considers it
necessary it may make a request for an opinion of the
Office International de la Vigne et du Vin (OIV) or any
other competent international authority concerning the
oenological practice or process in question. In this case,
the period referred to in paragraph 3 shall be extended
until the said authority has given is opinion.

5. The Contracting Party to which the request for
authorization was made, having fulfilled the procedural
requirements referred to in paragraphs 3 and 4, may
refuse the authorization if it considers that the
oenological practice or process is incompatible with the
requirements referred to in paragraph 2.

6. Paragraphs 1 to 5 inclusive shall also apply in cases
where one Contracting Party:

(a) requests the other Party to render less restrictive the
prescriptions for an oenological practice or process
referred to in Annex I; or

(b) intends, on other than health grounds, to prohibit an
oenological practice or process or to render more
restrictive the prescriptions for an oenological practice
or process referred to in Annex 1.

7. Where a Contracting Party as a result of new
information or of a reassessment of existing information
has detailed grounds for establishing that an authorized
oenological practice or process endangers human health,
it may temporarily suspend the authorization referred to
in Article 4 or restrict the prescriptions regarding this
practice or process listed in Annex [ The other
Contracting Party shall be informed of this at least four
weeks before the suspension or restriction takes effect
with an indication of the reasons which justify this
decision. When the gravity of the danger so justifies, the
suspension or restriction can be decided with immediate
effect. In this case, the other Contracting Party shall be
informed immediately with an indication of the reasons.

8. Where paragraph 7 is invoked, consultations between
the Contracting Parties shall' take place -as soon as
possible with a view to taking the appropriate measures
as mutually decided. These measures may take the form
of modifications to Annex I
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TITLE 1T

Reciprocal protection of wine names and related
provisions on description and presentation

Article 6

1. The Contracting Parties shall take all measures
necessary, in accordance with this Agreement, for the
reciprocal protection of the names referred to in Article 7
which are used for the description and presentation of
wines originating in the territory of the Contracting
Parties. Each Contracting Party shall provide the legal
means for interested parties to prevent use of a
traditional expression or a geographical indication
identifying wines for wines not originating in the place
indicated by the geographical indication in question.

2. The protection provided for in paragraph 1 also
applies to names even where the true origin of the wine is
indicated or the geographical indication or traditional
expression is used in translation or accompanied by
expressions such as ‘kind’, ‘type’, ‘style’, ‘imitation’,
‘method’ or the like.

3. The protection provided for in paragraphs 1 and 2 is
without prejudice to the provisions of Articles 7 (5), 8
and 11.

4. The registration of a trade mark for wines which
contains or consists of a geographical indication or a
traditional expression identifying a wine as referred to in
Article 7 shall be refused, or if domestic legislation so
permits and at the request of an interested party be
invalidated, with respect to such wines not originating:

(a) in the place indicated by the geographical indication;
or

(b) in the place where the traditional expression has been
traditionally used.

5. In the case of geographical

indications:

homonymous

(a) where a protected indication of a Contracting Party is
identical with a protected indication of the other
Contracting Party, protection shall be accorded to
each indication, provided that the geographical name
in  question has been wused traditionally and
consistently and that the wine is not falsely
represented to consumers as originating in the
territory of the other Contraeting Party;

G

where a protected indication of a Contracting Party is
identical with a geographical name outside the
territories of the Contracting Parties, the latter name
may be used to describe and present a wine produced
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in the geographical area to which it refers, provided
that the geographical name in question has been used
-traditionally and consistently, that its use for this
purpose is regulated by the country of origin and that
the wine is not falsely represented to consumers as
originating in the territory of the Contracting Party
concerned. In such a case, the Contracting Parties
shall determine the practical conditions under which
the homonymous indications in question will be
differentiated from each other, taking into account
the need to ensure equitable treatment of the
producers concerned and that consumers are not
misled.

6. The provisions of this Agreement shall in no way
prejudice the right of any person to use, in the course of
trade, their name or the name of their predecessor in
business, except where such name is used in such a
manner as to mislead consumers.

7. Nothing in this Agreement shall oblige a Contracting
Party to protect a geographical indication or traditional
expression of the other Contracting Party which is not or
ceases to be protected in its country of origin or which
has fallen into disuse in that country.

Article 7

1. Without prejudice to the provisions of Articles 8 and
11 and the Protocol, the following names are protected:

(a) as regards wines originating in the Community:

I. references to the Member State in which the
wine originates;

II. the following terms referred to in Article 1 of
Council Regulation (EEC) No 823/87 laying
down special provisions relating to quality wines
produced in specified regions:

(i) the term ‘quality wine produced in a
specified region’, including the abbreviation
‘quality wine psr’ and the equivalent terms
and abbreviations In other Community
languages;

(ii) the term ‘quality sparkling wine produced in
a  specified . region’ including  the
abbreviation ‘quality sparkling wine psr’,
the equivalent terms and abbreviations in
other Community languages, as well as ‘Sekt
bestimmter Anbaugebiete’ or ‘Sekt b.A’;

(iii) the term ‘quality semi-sparkling wine
produced in a specified region’ including the
abbreviation ‘quality semi-sparkling wine
pst” and equivalent terms and abbreviations
in other Community languages;
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(iv) the term ‘quality liqueur wine produced in a
specified region’ including the abbreviation
‘quality liqueur wine psr’ and the equivalent
terms and  abbreviations in  other
Community languages;

I, the following terms referred to in Council
Regulation (EEC) No 4252/88 on the
preparation and marketing of liqueur wines
produced in the Community:

‘oivog yAurlg QuOWMOS’, ‘vino generoso’, ‘vino
generoso de licor’, ‘vinho generoso’, ‘vino dulce
natural’, ‘vino dolce naturale’, ‘vinho doce
natural’, ‘vin doux naturel’;

IV. the geographical indications and traditional
expressions referred to in Annex I;

(b) as regards wines originating in Australia:

I. the name ‘Australia’ or other names used to
indicate this country;

II. the geographical indications and traditional
expressions referred to in Annex IL

2. In Australia, the protected Community names:

(a)-are reserved exclusively to the wines originating in the
Community to which they apply; and

(b) may not be used otherwise than under the conditions
provided for by the laws and regulations of the
Community or, in their absence, of the Member
States.

3. In the Community, the protected Australian names:

(a) are reserved exclusively to the wines originating in
Australia to which they apply; and

(b} may not be used otherwise than under the conditions
provided for by the laws and regulations of
Australia.

4, The Contracting Parties shall take all measures
necessary to ensure that, in cases where wines originating
in the Contracting Parties are exported and marketed
outside of their territories, the protected names of one
Contracting Party referred to in this Article are not used
to describe and present a wine originating in the other
Contracting Party.

5. In the case of the traditional expressions, the
protection conferred by this Article will commence when
agreement has been reached by the Contracting Parties,
taking into account the recommendations of the Joint
Committee established in Article 18, on the detailed
arrangements for protection including appropriate
transitional periods for phase-out by Australia and by
third parties in Australia of the use of particular

European traditional expressions and arrangements for
the protection of Australian traditional expressions.

Article 8

1. The protection of the names referred to in Article 7
shall not prevent the use of the following names to
describe and present a wine in Australia, and in other
countries where the laws and regulations so permit,
during the transitional periods hereafter indicated:

(a) transitional period ending on 31 December 1993:
L Beaujolais
II.  Cava
1I.  Frascati
IV. Sancerre
V.  Saint-Emilion/St. Emilion
VL. Vinho Verde/Vino Verde
VII. White Bordeaux;

G

transitional period ending on 31 December 1997:
L Chianti

II.  Frontignan

1I.. Hock
IV. Madeira
V. Malaga;

(¢) transitional period to the determined in accordance
with Article 9:
L. Burgundy
II.  Chablis
III. Champagne
IV. Claret
V.  Graves
VI. Marsala
VII. Moselle
VIII. Port

IX. Sauternes
X.  Sherry
XI. White Burgundy.

2. Pending determination of the transitional period or
periods for the names set out in paragraph 1 (c), the
names referred to in paragraph 1 (c) may be used to
describe and present a wine in so far as the laws and
regulations in Australia and other countries so permit.

3. The transitional period for ‘Beaujolais’ referred to in
paragraph 1 (a) shall be subject to the terms of any
agreement between the Australian producers and the
competent French authorities representing the producers
of ‘Beaujolais’ and to any court order relating thereto:
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Article 9

As from the date of entry into force of this Agreement,
every endeavour shall be made by the Contracting Parties
to agree, by 31 December 1997 at the latest, on
transitional periods for the names referred to in Articles 8
and 11, The length of the transitional periods may differ
to take account of the commercial significance to both
Contracting Parties and the number of names used by
Australia.

Article 10 .

1. To the extent that the relevant Community legislation
so allows, the benefit of the protection given by this
Agreement shall be extended to natural and legal persons,
bodies corporate and to federations, associations and
organizations of producers, traders or consumers whose
headquarters are in Australia.

2. To the extent that the relevant Australian legislation
so allows, the benefit of the protection given by this
Agreement shall be extended to natural and legal persons,
bodies corporate and to federations, assosciations and
organizations of producers, traders or consumers whose
headquarters are in the Community.

Article 11

1. Without prejudice to their more restrictive internal
legislation, the Contracting Parties agree to allow the use
of the name of a vine variety, or, where applicable, of a
synonym, to describe and present a wine only under the
following conditions:

(a) where the name of a single vine variety is used, at
least 85 % of the wine shall be obtained, after
deduction of the quantity of the products used for
possible sweetening from this variety;

(b) where the names of up to three vine varieties are used
for the same wine:

I. at least 85 % of the wine shall be obtained, after
deduction of the quantity of the products used for
possible sweetening, from these varieties provided
there is a minimum of 20 % of any named
variety;

II. the varieties shall be named in descending order of
proportion;

(c) where the wine is composed entirely of the named
vine varieties, up to five vine varieties may be named
on the label and there shall be a minimum of § % of
any named variety, and the varicties shall be named in
descending order of proportion;
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(d) where the name of the variety or its synonym is
composed of several words, such composite name or
synonym shall be printed on the label, without the
interposition of any other information, in uniform
letters of the same size on one or more lines;

(e) the name shall not be used in such a manner as to
mislead consumers. For this purpose the Contracting
Parties may determine the specific conditions under
which a name may be used.

2. The Contracting Parties confirm that the name
‘Hermitage’ is used for wines originating in Australia as a
synonym for the vine variety ‘Shiraz’. Notwithstanding
the provisions of Article 7 and this Article the
Contracting Parties agree that pending the determination
of a transitional period in accordance with Article 9 and
subsequently during the transitional period, the name
‘Hermitage’ may be used for wines originating in
Australia as a synonym for the vine variety ‘Shiraz’ for
sale in countries outside the territory of the Community
in so far as the laws and regulations in Australia and
other countries ‘permit provided that this name is not
used in such a manner as to mislead consumers.

3. Notwithstanding the provisions of this Article the
Contracting Parties agree that, pending the determination
of a transitional period in accordance with Article 9 and
subsequently during the transitional period, the names
‘Lambrusco’ and ‘Riesling’ may be used for wines
originating in Australia as a description of a style of wine
traditionally made and marketed under those names for
sale in countries outside the territory of the Community
in so far as the laws and regulations in Australia and
other countries permit provided that these names are not
used in such a manner as to mislead consumers.

Article 12

Without prejudice to more restrictive Australian
legislation, the Contracting Parties agree to allow the use
of a geographical indication to describe and present a
wine originating in Australia only under the following
conditions:

(a) where a single geographical indication is used, at least
85 % of the wine shall be obtained from grapes
harvested in this geographical unit;

(b) where up to three geographical indications are used
for the same wine, at least 95 % of the wine shall be
obtained from grapes harvested in these geographical
units provided there is a minimum of § % of wine
from any of the named geographical indications; the
geographical indications shown on the label shall be
named in descending order of proportion.
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Article 13

1. If the description or presentation of a wine,
particularly on the label or in the official or commercxal
documents or in advertising, is in breach of this
Agreement, the Contracting Parties shall apply the
necessary administrative measures or legal proceedings in
accordance with their respective laws and regulations.

2. The measures and proceedings laid down in
paragraph 1 shall be taken in particular in the following
cases:

(a) where the translation of descriptions provided for by
Community or Australian legislation into the
language or languages of the other Contracting Party
results in the appearance of a word which is liable to
be misleading as to the origin, nature or quality of the
wine thus described or presented;

(b) where descriptions, trade marks, names, inscriptions
or illustrations which directly or indirectly give false
or misleading information as to the provenance,
origin, nature, vine variety or material qualities of the
wine appear on containers or packaging, in
advertising, or in official or commercial documents
relating to wines whose names are protected under
this Agreement;

(c) where packaging is used which is misleading as to the
origin of the wine.

Article 14

This Agreement shall not preclude any more extensive
protection afforded, now or in the future, to descriptions
protected by this Agreement, by the Contracting Parties
under their internal legislation or other international
agreements.

TITLE III

Certification requirements

Article 15

1. The Community shall authorize, without any time
limit, the importation of wine originating in Australia in
accordance with the derogations provided for in Article 1
(2) and Article 2, second subparagraph of Council
Regulation (EEC) No 2390/89 setting out the general
rules for the import of wines, grape juice and grape must.
For this purpose, and in accordance with the said
provisions, Australia:

{a) shall provide the certification documents and analysis
report through the competent body; or

{b) shall, where the competent body in subparagraph (a)
is satisfied that individual producers are competent to
carry out these responsibilities:
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1.  individually recognize the producers authorized
to draw up the certification documents and the
analysis reports;

II. supervise and inspect the authorized producers;

M. forward to the Commission twice yearly, in the
months of January and July, the names and
addresses of the authorized producers together
with their official registration numbers;

IV. inform the Commission without delay of any
modification of the names and addresses of
authorized producers;

V. notify the Commission without delay when a
producer’s authorization is withdrawn.

2. For the purpose of this Article the competent body in
the case of Australia shall be the Australian Wine and
Brandy’ Corporation or such other body that may be
designated by Australia to be a competent body or
bodies.

3. Subject to the provisions of Article 16, the
Community agrees not to submit the import of wine
originating in Australia to a more restrictive system of
certification than that which will apply on the date of
entry into force of the Agreement.

4. Subject to the provisions of Article 16, Australia
agrees not to submit the import of wine originating in the
Community to a more restrictive system of certification
than that applying on 1 January 1992,

Article 16

1. The Contracting Parties reserve the right to introduce
temporary additional certification requirements in
response to legitimate public policy concerns, such as
health or consumer protection or in order to act against
fraud. In this case the other Contracting Party shall be
given adequate information in sufficient time to permit
the fulfilment of the additional requirements.

2. The Contracting Parties agree that such requirements
shall not extend beyond the period of time necessary to
respond to the particular public policy concern in
response to which they were introduced.

TITLE IV

Management of the Agreement

Article 17

1. The Contracting Parties shall maintain direct contact
on all matters relating to the implementation of this
Agreement.
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2. In particular, Australia represented by the
Department of Primary Industries and Energy and the
Community shall:

(a) make amendments to the Annexes and Protocol to
this Agreement by mutual decision to take account of
any amendments to the laws and regulations of the
Contracting Parties;

—
=z

mutually review the use of the names referred to in
Articles 8 and 11 to describe and present wines
originating in Australia;

mutually decide on transitional periods referred to in
Article 9 for the use of a name or names for some or
all markets or the implementation of any other
restrictions on the use of any of the names which are
used to describe or present wines originating in
Australia;

G

(d) mutually determine, if necessary, the practical
conditions referred to in Article 6 (§), second
paragraph and Article 11 (1) (e);

(¢) mutually decide to amend Annex I in accordance with
the provisions laid down in Title I; and

(f) mutually decide the arrangements for the protection
of traditional expressions referred to in Article 7 (5).

Article 18

1. A Joint Committee shall be established, consisting of
representatives of the Community and of Australia. It
shall meet once a year alternately in the Community and
Australia on a date to be decided. Extraordinary meetings
may be convened at a time and place mutually
determined by the Contracting Parties.

2. The Joint Committee shall see to the proper
functioning of this Agreement and shall examine all
questions which may arise in implementing it.

3. In particular, the Joint Committee may make
recommendations which would contribute to the
attainment of the objectives of this Agreement.

4. It shall facilitate contracts and exchanges of
information to optimize the - functioning of this
Agreement,

5. It shall pur forward proposals on issues of mutual
interest in the wine sector.
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TITLE V

Mutal assistance between control authorities |

Article 19

1. The Contracting Parties shall each designate the
bodies to be responsible for the enforcement of this
Agreement.

2. The Contracting Parties shall inform one another of
the names and addresses of those bodies not later than
two months after this Agreement comes into force. There
shall be close and direct cooperation between those

bodies.

Article 20

1. If one of the bodies designated in accordance with
Article 19 has reason to suspect that:

(a) a wine or batch of wines as defined in Article 2, being
or having been traded between Australia and the
Community, does not comply with rules governing
the wine sector in the Community or in Australia or
with this Agreement; and

Ex

this non-compliance is of particular interest to the
other Contracting Party and could result in
administrative measures or legal proceedings being
taken;

that body shall immediately inform the relevant bodies of
the other Contracting Party and the Commission.

2. The information to be provided in accordance with
paragraph 1 shall be accompanied by official, commercial
ot other appropriate documents; there should also be an
indication of what administrative measures or legal
proceedings may, if necessary, be taken. The information
shall include, in particular, the following details of the
wine concerned:

(a) the producer and the person who has power of
disposal over the wine; :

(b) the composition and organoleptic characteristics of
the wine; '

{c) the description and presentation of the wine, and

(d) details of the non-compliance with the rules
concerning production and marketing.

TITLE VI
General Provisions

Article 21

Titles I, II and III shall not apply to wines:
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(a) that are in transit through the territory of one of the
Contracting Parties; or

(b) that originate in the territory of one of the
Contracting Parties and which are consigned in small
quantities between those Contracting Parties under
the conditons and according to the procedures
provided for in the Protocol.

Article 22

This Agreement shall apply, on the one hand, to the
territories in which the Treaty establishing the European
Community is applied and under the conditions laid
down in that Treaty and, on the other hand, to the
territory of Australia.

Article 23

1. The Contracting Parties shall enter into consultations
if one of them considers that the other has failed ro fulfil
an obligation under this Agreement.

2. The Contracting Party which requests the
consultations shall provide the other Party with all the
information necessary for a detailed examination of the
case in question.

3. In cases where any delay could endanger human
health or impair the effectiveness of measures to control
fraud, appropriate interim protective measures may be
taken, without prior consultation, provided that
consultations are held immediately after the taking of
these measures.

‘4. If, following the consultations provided for in
paragraphs 1 and 3, the Contracting Parties have not
reached agreement, the Party which requested the
consultations or which took the measures referred to in
paragraph 3 may take appropriate protective measures so
as to permit the proper application of this Agreement,

Article 24

1. The Contracting Parties may by mutual consent
amend this Agreement in order to enhance the level of
cooperation in the wine sector. They agree to initiate
consultations with a view to harmonizing rules on wine
labelling requirements.

2. Within the framework of this Agreement, either of
the Contracting Parties may put forward suggestions for
widening the scope of their cooperation, taking into
account the experience gained in its application.

Article 25

1. Wines which, at the time of entry into force of this
Agreement or at the end of the relevant transitional

periods provided for in Articles 8 or 11 or in Annex I 1
{b), have been legally produced, described and presented
in a manner prohibited by this Agreement, may be
marketed under the following conditions:

{a) where the wine has been produced using one or more
oenological practices or processes not referred to in
Annex I the wines may be marketed until stocks are
exhausted;

(b) where wines are described and presented using names
prohibited by this Agreement, the wines may be
marketed:

— by wholesalers, for a period of three years,

— by rerailers, until stocks are exhausted.

2. Notwithstanding paragraph 1 (b), the period during
which a wine described and presented as ‘Beaujolais’ in
accordance with Article 8 may be marketed shall be
subject to the terms of any agreement between the
Australian producers and the competent French
authorities representing the producers of ‘Beaujolais’ and
to any court order relating thereto.

3. Without prejudice to Article 5 (7), wines produced,
described and presented in accordance with this
Agreement when they are marketed and whose
description or presentation ceases to conform to the
Agreement following an amendment thereto may be
marketed until stocks are exhausted unless otherwise
agreed by the Contracting Parties.

Article 26

The Protocol and Annexes appended to this Agreement
shall form an integral part thereof.

Article 27

This Agreement is drawn up in duplicate in the Danish,
Dutch, English, French, German, Greek, Italian,
Portuguese and Spanish languages, all these texts being
equally authentic.

Article 28

1. This Agreement shall enter into force on the first day
of the second month after the date on which the
Contracting Parties have notified each other in writing
that their respective requirements for the entry into force
of this Agreement have been complied with.

2. FEither Contracting Party may terminate this
Agreement by giving one year’s written notice to the
other Contracting Party.
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Hecho en Bruselas y en Canberra, el veintiseis de enero de mil novecientos noventa y cuatro y el
treinta.y uno de enero de mil novecientos noventa y cuatro, respectivamente.

Udferdiget i Bruxelles og i Canberra henholdsvis den seksogtyvende januar nitten hundrede og
fire og halvfems og den enogtredivte januar nitten hundrede og fire og halvfems,

Geschehen zu Briissel und Canberra am sechsundzwanzigsten Januar neunzehnhundertvierund-
neunzig beziehungsweise am einunddreiffigsten Januar neunzehnhundertvierundneunzig.

"Eywe oug BovEéhheg na omv Kopméoa, ot eixoor ¢EL Iavovaplov yibow evviomodolo evevijvia
100800, KOL OTIS TOUWVTX it Tavovaglov yila evviomOow evevivia TE00£00, OVTLOTOIXWS.

Done at Brussels and Canberra on the twenty-sixth day of January in the year one thousand
nine hundred and ninety-four and on the thirty-first day of January in the year one thousand
nine hundred and ninety-four respectively.

Fait 3 Bruxelles et a Canberra, le vingt-six janvier mil neuf cent quatre-vingt-quatorze et le
trente-et-un janvier mil neuf cent quatre-vingt-quatorze, respectivement.

Fatto a Bruxelles ed a Canberra, addi ventisei gennaio millenovecentonovantaquattro e,
rispettivamente, addi trentuno gennaio millenovecentonovantaquattro.

Gedaan te Brussel en Canberra, de zesentwintigste januari negentienhonderd vierennegentig
respectievelijk de eenendertigste januari negentienhonderd vierennegentig.

Feito em Bruxelas e em Camberra, em vinte e seis de Janeiro de mil novecentos ¢ noventa e
bl
quatro e em trinta e um de Janeiro de mil novecentos e noventa e quatro, respectivamente.

Por la Comunidad Europea Por Australia

For De Europziske Fzllesskaber For Australien
Fiir die Europdische Gemeinschaft Fiir Australien

I v Evpwnainty Kowomnta T v Avotoahic
For the European Community For Australia
Pour la Communauté européenne Pour I’Australie
Per la Comunita europea Per I’Australia
Voor de Europese Gemeenschap Voor Australié
Pela Comunidade Europeia Pela Australia
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ANNEX [

referred to in Article 4

1. List of oenological practices and processes authorized for wines originating in Autralia with the
following prescriptions:

(a) authorized without any time limit:

1.
2.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

aeration or bubbling using argon, nitrogen or oxygen;
heat treatment;

use in dry wines, and in quantities not exceeding § %, of fresh lees which are sound and
undiluted and contain yeasts resulting from the recent vinification of dry wine;

centrifuging and filtration, with or without an inert filtering agent, on condition that no
undesirable residue is left in the products so treated;

use of yeasts for wine production;

use of carbon dioxide, argon or nitrogen, either alone or combined, solely in order to create an
inert atmosphere and to handle the product shielded from the air;

addition, under conditions laid down in Australian rules, of one or more of the following
substances to encourage the growth of yeasts:

— diammonium phosphate or ammonium sulphate,

— ammonium sulphite or ammonium bisulphite,

— thiamin hydrochloride;
use of lactic acid bacteria in a vinous suspension;

addition of carbon dioxide, provided that the carbon dioxide content of wine so treated does
not exceed 2 grams per litre;

use, under the conditions laid down in Community rules, of sulphur dioxide, potassium
bisulphite or potassium metabisulphite, which may also be called potassium disulphit or
potassium pyrosulphite;

addition of sorbic acid or potassium sorbate provided that the final sorbic acid content of the
treated product on its release to the market for direct human consumption does not exceed 200
milligrams per litre;

addition of up to 300 milligrams per litre of L-ascorbic acid or erythorbic acid (iso-ascorbic
acid);

addition of citric acid for wine -stabilization purposes, provided that the final content in the
treated wine does not exceed 1 gram per litre;

use of tartaric acid, lactic acid or malic acid for acidification purposes, provided that the initial
acidity content is not raised by more than 4,0 grams per litre expressed as tartaric acid;
clarification by means of one or more of the following substances for oenological use:
—- edible gelatine,

— isinglass,

— casein and potassium caseinate,

— milk or evaporated milk,

— animal albumin,

— bentonite,

— silicon dioxide as a gel or colloidal solution,

— kaolin,

- tannin,

— pectolytic enzymes,

— enzymes approved for food usage;
addition of tannin;

treatment with charcoal for oenological use (activated carbon);
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18.

19.
20.

21.
22.
23.

24,

25.

26.

27.

28.

treatment under conditions laid down in Australian rules:
— of white wines and rosé wines, with potassium ferrocyanide,

— of red wines with potassium ferrocyanide or with calcium phytate, provided that the wine so
treated contains residual iron;

addition of up to 100 milligrams per litre of metatartaric acid;

use, for the manufacture of sparkling wine obtained by fermentation in bottle and with the lees
separated by disgorging;

— of calcium alginate, or

— of potassium alginate;
addition of potassium bitartrate to assist the precipitation of tartar;
use of preparations of yeast cell wall, up to a maximum of 40 grams per hectolitre;

use of polyvinylpolypyrrolidone, provided that the wine so treated does not contain more than
100 milligrams per litre polyvinylpolypyrrolidone;

use of copper sulphate to eliminate defects of taste or smell in the wine, up to a maximum of
1 gram per hectolitre, provided that the copper content of the wine so treated does not exceed
1 milligram per litre;

addition of caramel to reinforce the colour of liqueur wines;

addition of wine or dried grape distillate or of neutral alcohol of vinous origin for the
manufacture of liqueur wines under conditions laid down in Australian rules;

addition, under conditions laid down in Australian rules, of grape must and concentrated grape
must for sweetening of wine;

use for deacidification purposes of calcium carbonate;

(b) provisionally authorized until 31 December 1998 for the purposes of allowing further scientific
evaluation:

use of cation exchange resins for wine stabilization purposes, provided that the resins are sufficiently
stable not to transfer substances to the wine in quantities which could endanger human health.

List of oenological practices and processes authorized for wines originating in the Community with the
following prescriptions:

1. aeration or bubbling using argon, nitrogen or oxygen;

2. heat treatment;

3. use in dry wines, and in quantities not exceeding 5 %, of fresh lees which are sound and undiluted
and contain yeasts resulting from the recent vinification of dry wine;

4, centrifuging and filtration, with or without an inert filtering agent, on condition that no undesirable
residue is left in the products so treated;

5. use of yeasts for wine production;

6. use of preparations of yeast cell wall, up to a maximum of 40 grams per hectolitre;

7. use of polyvinylpolypyrrolidone up to a maximum of 80 grams per hectolitre;

8. use of lactic acid bacteria in a vinous suspension;

9. addition of one or more of the following substances to encourage the growth of yeasts:

addition of:
— diammonium phosphate or ammonium sulphate up to 0,3 grams per litre,

— ammonium sulphite or ammonium bisulphite up to 0,2 grams per litre.

These products may also be used together up to a total of 0,3 grams per litre, without prejudice
to the abovementioned limit of 0,2 grams per litre;

addition of thiamin hydroﬁhloride up to 0,6 grams per litre expressed as thiamin;

10. use of carbon dioxide, argon or nitrogen, either alone or combined, solely in order to create an
inert atmosphere and to handle the product shielded from the air;
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11.

13.

14.

15.

1e.

17,

18.

19.
20.

21.

22.
23,
24,

25.

26.

addition of carbon dioxide, provided that the carbon dioxide content of wine so treated does not
exceed 2 grams per litre;

use, under the conditions laid down in Australian rules, of sulphur dioxide, potassium bisulphite or
potassium metabisulphite, which may also be called potassium disulphite or potassium
pyrosulphite;

addition of sorbic acid or potassium sorbate provided that the final sorbic acid content of
the treated product on its release to the market for direct human consumption does not exceed
200 milligrams per litre;

addition of up to 150 milligrams per litre of L-ascorbic acid;

addition of citric acid for wine stabilization purposes, provided that the final content in the treated
wine does not exceed 1 gram per litre;

usc of tartaric acid or malic acid for acidification purposes, provided that the initial acidity content
is not raised by more than 2,5 grams per litre expressed as tartaric acid;

usc of one or more of the following substances for deacidification purposes:
— neutral potassium tartrate,
— potassium bicarbonate,

— calcium carbonate, which may contain small quantities of the double calcium salt of L (+)
tartaric and L (-) malic acids,

— calcium tartrate or tartaric acid,

— a homogenous preparation of tartaric acid and calcium carbonate in equivalent proportions and
finely pulverized;

clarification by means of one or more of the following substances of oenclogical use:
— edible gelatine,

— isinglass,

— casein and potassium caseinate,

— animal albumin,

— bentonite,

— silicon dioxide as a gel or colloidal solution,
— kaolin, .,

— tannin,

— pectolytic enzymes,

— enzymatic preparations of betaglucanase;

addition of tannin;

treatment with charcoal for ocnological use (activated carbon) up to a maximum of 100 grams of
dry product per hectolitre;

treatment under conditions laid down in Community rules:
— of white wines and rosé wines, with potassium ferrocyanide,

— of red wines, with potassium ferrocyanide or with calcium phytate provided that the wine so
treated contains residual iron;

addition of up to 100 milligrams per litre of metatartaric acid;
use of acacia;

use of DL-tartaric acid, also called racemic acid, or of its neutral salt of potassium for precipitating
excess calcium;

use for the manufacture of sparkling wines obtained by fermentation in bottle and with the lees
separated by disgorging:

— of calcium alginate, or
— of potassiumn alginate;
use of copper sulphate to climinate defects of taste or smell in the wine, up to a maximum of

1 gram per hectolitre, provided that the copper content of the wine so treated does not exceed
1 milligram per litre; )

31.3.94
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27.
28.

29.
30.

31.

32,

33.

addition of potassium bitartrate to assist the precipiration of tartar;

use of Aleppd pine resin, under conditions laid down in Community rules, only for the purpose of
obtaining a ‘retsina’ wine;

addition of caramel to reinforce the colour of liqueur wines;

use, under the conditions laid down in Community rules, of calcium sulphate for the manufacture

of liqueur wines, provided that the sulphate content of the wine so treated does not exceed
2,5 grams per litre expressed as potassium sulphate;

addition of wine or dried grape distillate or of neutral alcohol of vinous origin for the manufacture
of liqueur wines under conditions laid down in Community rules;

addition, under conditions laid down in Community rules, of sucrose, concentrated grape must or
rectified concentrated grape must to increase the natural alcoholic strength of grapes, grape must or
wine;

addition, under conditions laid down in Community rules, of grape must or rectified concentrated
grape must for sweetening of wine.

No L 86/15
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ANNEX IT

referred to in Article 7

The wines covered by this Agrecment are the following:

A. WINES ORIGINATING IN THE EUROPEAN COMMUNITY

L

WINES ORIGINATING IN THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

A. Quality wines produced in specified regions

These wines are described by the term ‘Qualititswein bA.", or by a specific traditional
expression listed in point 1, by the name of a specified region listed in point 2.1 and by the
indication ‘amtliche Prifungsnummer’ or the abbreviation ‘A.P. Nr.’, followed by a number.

The wines may be described in addition by the name of a sub-region (Bereich) and/or the name
of a wine-growing commune or part of a commune listed in point 2.2 and the name of a
Groflage or a vineyard name (Einzellage). Such wines may further be described by an
additional traditional expression listed in point (c).

2.2.
2.2.1.

Specific traditional expressions
— “Qualitdtswein’
or
— ‘Qualitdtswein mit Pridikat’ accompanied by one of the following indications:

‘Kabinett’ ‘Spitlese’ ‘Auslese’ ‘Beerenauslese’ ‘Trockenbeerenauslese’ or
H p 3 3 y
‘Eiswein’.

Geographical indications

Name of specified regions
— Ahr

— Hessische BergstrafSe
— Mittelrhein

— Mosel-Saar-Ruwer
-— Nahe

— Rheingau

— Rheinhessen

— Pfalz

— Franken

— Wiirttemberg

— Baden

— Saale-Unstrut

— Sachsen

Names of sub-regions, communes and parts of communes

Specified region Ahr:

- (a) sub-region:

Bereich Walporzheim/Ahrtal

(b) Grofslage:
Klosterberg

(c) Einzellagen:

Blume Herrenberg Sonnenberg
Burggarten Laacherberg Steinkaul
Goldkaul Ménchberg Ubigberg
Hardtberg Pfaffenberg

(d) communes or parts of communes:
Ahrbriick Ehlingen Neuenahr
Ahrweiler Heimersheim Piitzfeld
Altenahr Heppingen Rech
Bachem Lohrsdorf Reimerzhoven

Bad Neuenahr-Ahrweiler Marienthal Walporzheim
Dernau’ Mayschofd .
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2.2.2.

2.2.3.

Specified region Hessische Bergstrafle:

(a) sub-region:
Bereich Starkenburg
Bereich Umstadt

(b} Grofilagen:

Rott
Schlofberg
Wolfsmagen

Einzellagen:

D

Eckweg
Farstenlager
Guldenzoll
Hemsberg
Herrenberg

Héllberg
Kalkgasse
Maiberg
Paulus
Steingeroll

(d) communes or parts of communes:

Alsbach

Bensheim
Bensheim-Auerbach
Bensheim-Schonberg
Dietzenbach

Erbach
Groff-Umstadt
Hambach
Heppenheim
Klein-Umstadt

Specified region Mittelrhein:

(a) sub-regions:

Bereich Loreley
Bereich Siebengebirge

(b) GrofSlagen:

Burg Hammerstein
Burg Rheinfels
Gedeonseck
Herrenberg
Lahntal
Loreleyfelsen

Einzcllagen:

a

Briinnchen
Fiirstenberg
Gartenlay
Klosterberg

Marxburg
Petersberg

Schloff Reichenstein
Schloff Schonburg
Schlof8 Stahleck

Romerberg
Schlof$ Stahlberg
Sonne

St. Martinsberg

(d) communes or parts of communes:

Ariendorf
Bacharach
Bacharach-Steeg
Bad Ems

Bad Hénningen
Boppard
Bornich
Braubach
Breitscheid
Brey
Damscheid
Dattenberg
Dauscnau
Dellhofen
Dérscheid
Ehrenbreitstein
Ehrental

Ems

Engenhdll
Erpel

Fachbach
Filsen

Hamm
Hammerstein
Henschhausen

Hirzenach
Kamp-Bornhofen
Karthaus
Kasbach-Ohlenberg
Kaub

Kestert

Koblenz
Konigswinter
Lahnstein
Langscheid
Leubsdorf
Leutesdorf

Linz

Manubach
Medenscheid
Nassau

Neurath
Niederburg
Niederdollendorf
Niederhammerstein
Niederheimbach
Nochern
Oberdiebach
Oberdollendorf

Oberhammerstein

No L 86/17

Steingertick
Steinkopf
Stemmler
Streichling

Rofdorf
Secheim
Zwingenberg

Wahrheit

Wolfshohle

Oberheimbach
Obernhof
Oberwesel
Osterspai
Patersberg
Perscheid
Rheinbreitbach
Rheinbrohl
Rheindiebach
Rhens

Rhéndorf -
Sankt-Goar
Sankt-Goarshausen
Schlof Fiirstenberg
Spay

Steeg
Trechtingshausen
Unkel

Urbar

Vallendar
Weindhr
Wellmich

Werlau
Winzberg
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2.2.4,

(a) sub-regions:

Bereich Bernkastel
Bereich Moseltor
Bereich Obermosel
Bereich Saar-Ruwer
Bereich Zell/Mosel

(b) Grofilagen:

Badstube
Gipfel
Goldbaumchen
Grafschaft
Koningsberg
Kurfiirstlay

Einzellagen:

Abteiberg
Adler

Alrarberg
Altirchen
Altenberg
Annaberg
Apotheke

Auf der Wiltingerkupp
Bliimchen
Bockstein
Brauneberg
Braunfels
Briderberg
Bruderschaft
Burg Warsberg
Burgberg
Burglay
Burglay-Felsen
Burgmauer
Bufllay
Carlsfelsen
Doctor
Domgarten
Dombherrenberg
Edelberg
Elzhofberg
Engelgrube
Engelstropfchen
Euchariusberg
Falkenberg
Falklay
Felsenkopf
Fettgarten
Feuerberg
Frauenberg
Funkenberg
Geisberg
Goldgriibchen
Goldkupp
Goldlay
Goldtropfchen
Grafschafter Sonnenberg
GrofSer Herrgott
Giinterslay
Hahnenschrittchen
Hammerstein
Hasenberg
Hasenliufer

)

Specified region Mosel-Saar-Ruwer:

Miinzlay
Nacktarsch
Probstberg
Romerlay
Rosenhang
Sankt Michael

" Held

Herrenberg
Herzchen
Himmelreich
Hirschlay
Hirtengarten
Hitzlay
Hofberger
Honigberg
Hubertusberg
Hubertuslay
Johannisbriinnchen
Juffer

Kapelichen
Kapellenberg
Kardinalsberg
Karlsberg
Kitzchen
Kehrnagel
Kirchberg
Kirchlay
Klosterberg
Klostergarten
Klosterkammer
Konigsberg
Kreuzlay

Krone

Kupp

Kurfiirst
Lambertuslay
Laudamusberg
Laurentiusberg
Lay

Leiterchen
Letterlay
Mandelgraben
Marienberg
Marienburg
Marienburger
Marienholz
Maximiner Burgberg
Maximiner Herrenberg
Maximiner Klosterlay
Meisenberg
Monteneubel
Moullay-Hofberg
Miihlenberg
Niederberg

(d) communes or parts of communes:

Alf

Alken
Andel
Avelsbach

Ayl
Bausendorf
Beilstein
Bekond

Schwarzberg
Schwarze Katz
Scharzlay

vom heiflem Stein
Weinhex

Niederberg-Helden
Nonnenberg
Nonnengarten
Osterlimmchen
Paradies
Paulinsberg
Paulinslay
Pfirsichgarten
Quiriniusberg
Rathausberg
Rausch
Rochusfels
Rémerberg
Rémergarten
Rémerhang
Roémerquelle
Rosenberg
Rosenborn
Rosengirtchen
Rosenlay
Roterd
Sandberg
Schatzgarten
Scheidterberg
Schelm
Schiefflay
Schlagengraben
Schleidberg
Schlemmertropfchen
Schlof8 Thorner Kupp
Schlofiberg
Sonnenberg
Sonnenlay
Sonnenuhr

St. Georgshof
St. Martin

St. Matheiser
Stefanslay
Steffensberg
Stephansberg
Stubener Klostersegen
Treppchen
Vogteiberg
WeifSerberg
Wiirzgarten
Zellerberg

Bengel
Bernkastel-Kues
Beuren
Biebelhausen
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2.2.5.

Biewer
Bitzingen
Brauneberg
Bremm
Briedel
Briedern
Brodenbach
Bruttig-Fankel
Bullay

Burg
Burgen
Cochem
Cond
Detzem
Dhron
Dieblich
Dreis
Ebernach
Ediger-Eller
Edingen
Eitelsbach
Ellenz-Poltersdorf
Eller
Enkirch
Ensch
Erden

Ernst
Esingen
Falkenstein
Fankel
Fastrau

Fell
Fellerich
Filsch
Filzen

Fisch
FlufSbach
Franzenheim
Godendorf
Gondorf
Graach
Grewenich
Giils
Hamm
Hatzenport
Helfant-Esingen
Hetzerath
Hockweiler
Hupperath
Igel

Irsch

Kaimt
Kanzem
Karden
Kasel
Kastel-Staadt
Kattenes
Kenn
Kernscheid
Kesten
Kinheim
Kirf
Klotten
Kliisserath

Specified region Nahe:

(a) sub-regions:

Bereich Kreuznach
Bereich Schlof§ Béckelheim
Bereich Nahetal

Kobern-Gondorf
Koblenz
Kommlingen
Konz

Kollig

Koénen
Kévenich
Kowerich
Korlingen
Krettnach
Kreuzweiler
Krov
Krutweiler
Kues

Kiirenz
Langsur

Lay

Lehmen
Leiwen
Liersberg
Licser
Longen
Longuich

Lof

Lorsch
Losnich
Lorenzhof
Maring-Noviand
Maximin Griinhaus
Mehring
Mennig

Merl
Mertesdorf
Merzkirchen
Mesenich
Metternich
Metzdorf
Meurich
Minheim
Monzel
Morscheid
Moselkern
Moselsiirsch
Moselweifd
Miiden
Miihlheim
Neef

Nehren
Nennig
Neumagen-Dhron
Niederemmel
Niederfell
Niederleuken
Niedermennig
Nittel
Noviand
Oberbillig
Oberemmel
Oberfell
Obermennig
Oberperl
Ockfen
Olkenbach
Olewig

Onsdorf
Osann-Monzel

“Palzem

Pellingen

Perl

Piesport
Platten
Pommern
Poltersdorf
Pélich

Portz
Piinderich
Rachtig
Ralingen
Rehlingen
Reil

Riol
Rivenich
Riveris
Ruwer
Saarburg
Scharzhofberg
Schicich
Schoden
Schweich
Sehl

Sehlem
Sehndorf
Sehnhals
Senheim
Serrig

Soest
Sommerau
Staadt

St. Aldegund
Starkenburg
Tarforst
Tawern
Temmels
Thérnich
Traben-Trarbach
Trarbach
Treis-Karden
Trier
Trittenheim
Urzig

Valwig
Veldenz
Waldrach
Wasserliesch
Wawern
Wehlen
Wehr

Wellen
Wiltingen
Wincheringen
Winningen
Wintersdorf
Wintrich
Wittlich
Wolf

Zell
Zeltingen-Rachtig
Zewen-Oberkirch
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(b) Grofslagen:

Burgweg
Kronenberg
Paradiesgarten
Pfarrgarten

Einzellagen:

Abtei

Alre RémerstrafSe
Alrenberg
Altenburg
Apostelberg
Backofchen
Becherbrunnen
Berg

Bergborn
Birkenberg
Domberg
Drachenbrunnen
Edelberg
Felsenberg
Felseneck

Forst
Frithlingsplatzchen
Galgenberg
Graukatz
Herrenzehntel
Hinkelstein
Hipperich
Hofgut

Holle
Hoéllenbrand
Hollenpfad

a

Rosengarten
Schlofskapelle
Sonnenborn

Honigberg
Hornchen
Johannisberg
Kapellenberg
Karthduser
Kastell
Katergrube
Katzenholle
Klostergarten
Kénigsgarten
Konigsschlofs
Krone
Kronenfels
Lauerweg
Liebesbrunnen
Lohrer Berg
Lump
Marienpforter Klosterberg
Ménchberg
Miihlberg
Narrenkappe
Nonnengarten
Osterholl
Otterberg
Palmengarten
Paradies

{d) communes or parts of communes:

Alsenz
Altenbamberg
Auen

Bad Kreuznach
Bad Miinster-Ebernbutg
Bayerfeld-Steckweiler
Bingerbriick
Bockenau
Boos
Bosenheim
Braunweiler
Bretzenheim
Burg Layen
Burgsponheim
Célin

Dalberg
Desloch
Dorsheim
Duchroth
Ebernburg
Eckenroth
Feilbingert
Gaugrehweiler
Genheim
Guldental
Gutenberg
Hargesheim
Heddesheim
Hergenfeld

2.2.6.

(a) sub-region:

Bereich Johannisberg

Hochstitten
Hiiffelsheim
Ippesheim
Kalkofen
Kirschroth
Langenlonsheim
Laubenheim
Lauschied
Lettweiler
Mandel
Mannweiler-Célln
Martinstein
Meddersheim
Meisenheim
Merxheim
Monzingen
Miunster
Miinsterappel
Miinster-Sarmsheim
Niederhausen
Niedermoschel
Norheim
NufSbaum
Oberhausen
Obermoschel
Oberndorf
Oberstreit
Odernheim
Planig

Specified region Rheingau:

Pastoret
Pastorenberg
Pfaffenstein
Ratsgrund
Rheingrafenberg
Roémerberg
Rémerhelde
Rosenberg
Rosenteich

Rothenberg

Saukopf
Schlofsberg
Sonnenberg
Sonnenlauf
Sonnenweg

St. Antoniusweg
St. Martin
Steinchen
Steyerberg
Strauflberg
Teufelskiiche
Tilgesbrunnen
Vogelsang
Wildgrafenberg

Raumbach
Rehborn
Roxheim
Riidesheim
Riimmelsheim
Schloflbéckelheim
Schéneberg
Schweppenhausen
Sobernheim
Sommerloch
Spabriicken
Sponheim
Staudernheim
Steinhardt
Steckweiler

St. Katharinen
Traisen
Unkenbach
Waldalgesheim
Waldbockelheim
Waldlaubersheim
Wald Erbach
Waldhilbersheim
Wallhausen
Weiler
Weinsheim
Windesheim
Winterborn
Winzenheim
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(b) Grofslagen:

Burgweg
Daubhaus
Deutelsberg
Erntebringer

Einzellagen:

Dachsberg
Doosberg
Edelmann
Fuschsberg
Gutenberg
Hasensprung
Hendelberg
Herrnberg
Héllenberg
Jungfer
Kapellenberg

Gottesthal
Heiligenstock
Honigberg
Mehrhélzchen

Kilzberg
Klaus
Klduserweg
Klosterberg

Konigin Viktoriaberg

Langenstiick
Lenchen
Magdalenenkreuz
Marcobrunn
Michelmark
Moénchspfad

(d) communes or parts of communes:

Afimannshausen
Aulhausen
Baddiger
Eltville
Erbach
Florsheim
Frankfurt
Geisenheim
Hallgarten
Hattenheim
Hochheim
Johannisberg

Kiedrich
Lorch
Lorchhausen
Mainz-Kostheim
Martinsthal .
Massenheim
Mittelheim
Niederwalluf
Oberwalluf
Qestrich
Rauenthal
Ridesheim

2.2.7. Specified region Rheinhessen:

(a) sub-regions:

Bereich Bingen
Bereich Nierstein

Bereich Wonnegau

(b) Grofllagen:

Abtey

Adelberg
Auflangen
Bergkloster

Burg Rodenstein
Domblick
Dombherr
Gotteshilfe

Einzellagen:

Adelpfad
Affchen

Alte Rémerstrafe
Altenberg
Aulenberg
Aulerde
Bildstock

Binger Berg
Blume
Bliicherpfad
Bockshaut
Bockstein
Bornpfad
Bubenstiick
Biirgel
Daubhaus
Doktor
Ebersberg

Edle Weingérten

Giildenmorgen
Gutes Domtal
Kaiserpfalz
Krétenbrunnen
Kurfiirstenstiick
Liebfrauenmorgen
Petersberg
Pilgerpfad

Eiserne Hand
Engelsberg

Fels

Felsen
Feuerberg
Findling
Frauenberg
Fraugarten
Frithmesse
Fuchsloch
Galgenberg
Geiersberg
Geisterberg
Gewiirzgirtchen
Geyersberg
Goldberg
Goldenes Horn
Goldgrube
Goldpfad

No L 86/21

Steil
Steinmacher

NufSbrunnen
Rosengarten
Sandgrub
Selingmacher
Schonhell
Schiitzenhaus
Sonnenberg
St. Nikolaus
Taubenberg

Schloff Johannisberg
Schlof$ Reichartshausen
Schlof§ Vollrads
Steinberg

Wicker

Wiesbaden
Wiesbaden-Dotzheim
Wiesbaden-Frauenstein
Wiesbaden-Schierstein
Winkel

Rehbach

Rheinblick
Rheingrafenstein
Sankt Alban

Sankt Rochuskapelle
Spiegelberg
Sybillinenstein
Végelsgirten

Goldstiickchen
Gottesgarten
Gétzenborn
Hihnchen
Hasenbif§
Hasensprung
Haubenberg
Heil
Heiligenhaus
Heilighduschen
Heiligenpfad
Heiligkreuz
Herrengarten
Herrgottspfad
Himmelsacker
Himmelthal
Hipping

Hoch
Hochberg
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Hockenmiihle
Hohberg
Holle
Héllenbrand
Homberg
Honigberg
Horn
Hornberg
Hundskopf
Johannisberg
Kachelberg
Kaisergarten
Kallenberg
Kapellenberg
Katzebuckel
Kehr
Kieselberg
Kirchberg
Kirchenstiick
Kirchgirtchen
Kirchplatte
Klausenberg
Kloppenberg
Klosterberg
Klosterbruder
Kostergarten
Klosterweg
Knopf
Konigsstuhl
Kranzberg
Kreuz
Kreuzberg
Kreuzblick
Kreuzkapelle
Kreuzweg
Leckerberg
Leidhecke
Lenchen
Liebenberg

Abenheim
Albig
Alsheim
Alzey
Appenheim
Armsheim
Aspisheim
Badenheim
Bechenheim
Bechtheim
Bechtolsheim
Bermersheim
Bermersheim v.d.H.
Biebclnheim
Biebelsheim
Bingen
Bodenheim
Bornheim
Bretzenheim
Bubenheim
Biidesheim
Budenheim
Dalheim
Dalsheim
Dautenheim
Dexheim
Dienheim
Dietersheim
Dintesheim
Dittelsheim-Heffloch
Dolgesheim
Dorn-Diirkheim

Liebfrau
Liebfrauenberg
Liebfrauenthal
Mandelbaum
Mandelberg
Mandelbrunnen
Michelsberg
Ménchbdumchen
Monchspfad
Moosberg
Morstein
Nonnengarten
Nonnenwingert
Olberg
Osterberg
Paterberg
Paterhof
Pfaffenberg
Pfaffenhalde
Pfaffenkappe
Pilgerstein
Rheinberg
Rheingrafenberg
Rheinhshe
Ritterberg
Romerberg
Romersteg
Rosenberg
Rosengarten
Rotenfels
Rotenpfad
Rotenstein
Rotes Kreuz
Rothenberg
Sand

Sankt Georgen
Saukopf
Sauloch
Schelmen

(d) communes or parts of communes:

Drais
Dromersheim
Ebersheim
Eckelsheim

Eich

Fimsheim
Elsheim
Engelstadt
Ensheim
Eppelsheim
Erbes-Biidesheim
Esselborn
Essenheim
Finthen
Flérsheim-Dalsheim
Flomborn
Flonheim
Framersheim
Freilaubersheim
Freimersheim
Frettenheim
Friesenheim
Fiirfeld

Gabsheim
Gau-Algesheim
Gau-Bickelheim
Gau-Bischofsheim
Gau-Heppenheim
Gau-Kongernheim
Gaulsheim
Gau-Odernheim
Gau-Weinheim

Schildberg

Schloff

Schlof Hammerstein
Schiofiberg
SchloBberg-Schwitzerchen
Schlofhélle
Schneckenberg
Schénberg
Schutzenhiitte
Schwarzenberg
Seilgarten
Silberberg
Siliusbrunnen
Sioner Klosterberg
Sommerwende
Sonnenberg
Sonnenhang
Sonnenweg
Sonnheil

Spitzberg

St. Annaberg

St. Georgenberg

St. Jakobsberg

St. Julianenbrunnen
Steig
Steig-Terrassen
Stein

Steinberg
Steingrube
Tafelstein
Teufelspfad
Vogelsang
Wartberg
Wingertstor
Wifiberg

Zechberg
Zellerweg am schwarzen Herrgott

Gensingen
Gimbsheim
Grolsheim
Grof$-Winternheim
Gumbsheim
Gundersheim
Gundheim
Guntersblum
Hackenheim
Hahnheim
Hangen-Weisheim
Harxheim
Hechtsheim
Heidesheim
Heimersheim
Heppenheim
Herrnsheim

_ HeBloch

Hillesheim
Hohen-Sitlzen
Horchheim
Horrweiler
Ingelheim
Jugenheim
Kempten
Klein-Winterheim
Kettenheim
Kéngernheim
Kriegsheim
Laubenheim
Leisetheim
Lorzweiler



31. 3. 94

Official Journal of the Eufopean Communities

2.2.8.

Lonsheim
Ludwigshohe-
Mainz
Mauchenheim
Mettenheim
Mommenheim
Mbélsheim
Mbdrstadt
Monsheim
Monzernheim
Nack
Nackenheim
Neu-Bamberg
Nieder-Florsheim
Nieder-Hilbersheim
Nieder-Olm
Nieder-Saulheim
Nieder-Wiesen
Nierstein
Ober-Florsheim
Ober-Hilbersheim
Ober-Olm
Ockenheim
Offenheim
Offstein

Specified region Pfalz:

(a) sub-regions:

Bereich Mittelhaardt Deutsche Weinstrafle
Bereich Sidliche Weinstrale

(b} Grofilagen:

Bischofskreuz
Feuerberg
Grafenstiick
Guttenberg
Herrlich
Hochmef
Hollenpfad
Hofstiick
Honigsackel

Einzellagen:

Abtsberg
Altenberg
Altes Lohl
Baron

Benn

Berg

Bergel
Bettelhaus
Biengarten
Bildberg
Bischofsgarten
Bischofsweg

Bubeneck

Burgweg
Doktor
Eselsbuckel
Eselshaut
Forst
Frauenlindchen
Frohnwingert
Fronhof
Frithmef8
Fuchsloch
Giissel
Geiffkopf
Geriimpel
Goldberg
Gottesacker

Oppenheim
Osthofen
Partenheim
Pfaffen-Schwabenheim
Pfeddersheim
Pleitersheim
Rommersheim
Sankt Johann
Saulheim
Schafhausen
Schimsheim
Schornsheim
Schwabenheim
Schwabsburg
Selzen

Siefersheim
Sorgenloch
Spiesheim
Sponsheim
Sprendlingen
Stadecken-Elsheim
Stein-Bockenheim
Sulzheim
Tiefenthal
Udenheim

Kloster Liebfrauenberg
Kobnert

Kénigsgarten
Mandelhéhe
Mariengarten
Meerspinne

Ordensgut
Pfaffengrund
Rebstockel

Grifenberg
Hahnen

Halde

Hasen
Hasenzeile
Heidegarten
Heilig Kreuz
Heiligenberg
Held
Herrenmorgen
Herrenberg
Herrenpfad
Herrgottsacker
Hochbenn
Hochgericht
Hohe
Hohenrain
Holle
Honigsack

Im Sonnenschein
Johanniskirchel
Kaiserberg
Kalkgrube
Kalkofen
Kapelle
Kapellenberg
Kastanienbusch
Kastaniengarten

No L 86/23

Uelversheim
Uffhofen
Undenheim
Vendersheim
Volxheim
Wachenheim
Wackernheim
Wahlheim
Wallertheim
Weinheim
Weinolsheim
Weinsheim
Weisenau
Welgesheim
Wendelsheim
Westhofen
Wies-Oppenheim
Wintersheim
Wollstein
Wolfsheim
Wonsheim
Worms
Worrstadt
Zornheim
Zotzenheim

Rosenbithl

Schenkenbél

Schnepfenpflug an der Weinstrafle
Schnepfenpflug vom Zellertal
Schwarzerde

Schloff Ludwigshohe

Trappenberg

Kirchberg
Kirchenstick
Kirchloh
Kirschgarten
Klostergarten
Klosterpfad
Klosterstiick
Konigswingert
Kreuz
Kreuzberg
Kroatenpfad
Kronenberg
Kurfirst

Latt
Lerchenbohl
Letten
Liebesbrunnen
Linsenbusch
Mandelberg
Mandelgarten
Mandethang
Mandelpfad
Mandelréth
Maria Magdalena
Martinshohe
Michelsberg

- Miinzberg

Musikantenbuckel
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Miitterle Roémerbrunnen
Narrenberg Romerstrafle
Neuberg Romerweg
Nonnengarten Rosenberg
Nonnenstick. Rosengarten
Nufibien Rosenkranz
NufSriegel Rosenkrinzel
Oberschlof§ RofSberg

Olgassel Roter Berg
Oschelskopf Sauschwinzel
Osterberg Schifergarten
Paradies Schlofberg
Pfaffenberg Schlofigarten
Reiterpfad Schwarzes Kreuz
Rittersberg Seligmacher
communes or parts of communes:
Albersweiler Gerolsheim
Albisheim Gimmeldingen
Albsheim Gleisweiler
Alsterweiler Gleiszellen-Gleishorbach
Altdorf Godramstein
Appenhofen Gocklingen
Arzheim Gonnheim
Asselheim Gommersheim

Bad Bergzabern Grifenhausen

Bad Diirkheim Grof¥fischlingen
Barbelroth Groflkarlbach
Battenberg Grof$niedesheim
Bellheim Gronau
Berghausen Griinstadt
Biedesheim Haardt

Billigheim Hainfeld
Billigheim-Ingenheim Hambach
Birkweiler Haflloch
Bischheim Harxheim
Bissersheim Heidesheim
Bobenheim am Berg Hergersweiler
Bockenheim Heiligenstein
Bobingen Herxheim bei Landau
Bachingen Herxheim am Berg
Bolanden Herxheimweyher
Bornheim HefRheim
Bubenheim Heuchelheim
Burrweiler Heuchelheim bei Frankenthal
Colgenstein-Heidesheim  Heuchelheim-Klingen
Dackenheim Hochdorf-Assenheim
Dammheim Hochstadt
Deidesheim Iibesheim
Diedesfeld Immesheim
Dierbach Impflingen
Dirmstein Ingenheim
Dérrenbach Insheim
Drusweiler Kallstadt
Duttweiler Kandel

Edenkoben Kapellen

Edesheim Kapellen-Drusweiler
Einselthum Kapsweyer
Ellerstadt Kindenheim
Erpolzheim Kirchheim a.d.W.
Eschbach Kirchheimbolanden
Essingen Kireweiler
Flemlingen Kleinfischlingen
Forst Kleinkarlbach
Frankweiler Kleinniedesheim
Freckenfeld Klingen
Freimersheim Klingenmiinster
Freinsheim Knittelsheim
Freisbach Knéringen
Friedelsheim Kénigsbach a.d.W.
Gauersheim Lachen

Geinsheim Lachen/Speyerdorf
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Silberberg
Sonnenberg
St. Stephan
Steinacker
Steingebifd
Steinkopf
Stift
Venusbuckel
Vogelsang
Vogelsprung
Wolfsberg
Wonneberg
Zchpeter

Landau i.d. Pfalz
Laumersheim
Lautersheim
Leinsweiler
Leistadt

Lustadt
Maikammer
Marnheim
Mechtersheim
Meckenheim
Mertesheim
Minfeld
Mérlheim
Morzheim
Morschheim
Miihlheim
Miihlhofen
MufSbach a.d.W.
Neuleiningen
Neustadt a.d.W.
Niederhorbach
Niederkirchen
Niederotterbach .

‘Niefernheim

Nufldorf
Oberhausen
Oberhofen
Oberotterbach
Obersiilzen
Obrigheim
Offenbach
Ottersheim
Ottersheim/Zellerthal
Pleisweiler
Pleisweiler-Oberhofen
Queichheim
Ranschbach
RechtenBach

Rhodt

Rittersheim
Rédersheim-Gronau
Romerberg
Rohrbach
Roschbach
Riissingen
Ruppertsberg
Sausenheim
Schwegenheim
Schweigen
Schweigen-Rechtenbach
Schweighofen
Siebeldingen
Speyerdorf

Steinfeld

Steinweiler
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Stettcn Vollmersweiler Weyher i.d. Pfalz
St. Johann Wachenheim Winden
St. Martin Walsheim Zeiskam
Ungstein Weingarten Zell
Venningen Weisenheim am Berg Zellertal

2.2.9. Specified region Franken:

(a) sub-regions:
Bereich Bayerischer Bodensee
Bereich Maindreieck
Bereich Mainviereck
Bereich Steigerwald

(b) GrofSlagen:
Burgweg Kapellenberg Roftal
FEwig Leben Kirchberg Schild
Heiligenthal Markgraf Babenberg Schlofberg
Herrenberg Olspiel Schlofstiick
Hofrat Ravensburg Teufelstor
Honigberg Renschberg

(c) Einzellagen:
Abtsberg Hohenbiihl Pfaffenberg
Abtsleite Holl Ratsherr
Altenberg Homburg ‘ Reifenstein
Benediktusberg Johannisberg Rosenberg
Berg Julius-Echter-Berg Scharlachberg
Berg-Rondell Kaiser Karl SchloBberg
Bischofsberg Kalb Schwanleite
Burg Hoheneck Kalbenstein Sommertal
Centgrafenberg Kallmuth Sonnenberg
Cyriakusberg Kapellenberg Sonnenleite
Dabug Karthauser Sonnenschein
Dachs Katzenkopf Sonnenstuhl
Dombherr Kelter St. Klausen
Eselsberg Kiliansberg Stein
Falkenberg Kirchberg Stein/Harfe
Feuerstein Konigin Steinbach
First Krihenschnabel Stollberg
Fischer Kreuzberg Storchenbriinnle
Fiirstenberg Kronsberg Tannenberg
Glatzen Kiichenmeister Teufel
Harstell Limmerberg Teufelskeller
Heiligenberg Landsknecht Trautlestal
Heroldsberg Langenberg Vogelein
Herrenberg Lump Vogelsang
Herrgottsweg Mainleite Wachhagel
Herrschaftsberg Marsberg Weinsteig
Himmelberg Maustal Wolflein
Hofstiick Paradies . Zchntgraf

(d) communes or parts of communes:
Abtswind Bottigheim Elfershausen
Adelsberg Breitbach Elsenfeld
Adelshofen Briick Eltmann
Albertshofen Buchbrunn Engclsberg
Alberthcim Bullenheim Engental
Aschaffenburg Biirgstadt Ergersheim
Aschfeld Castell Erlabrunn
Altmannsdorf Dampfach Erlasee
Alzenau Dettelbach Erlenbach a.M.
Arnstein Dietersheim Erlenbach bei Marktheidenfeld
Astheim Dingolshauscn Eschau
Aub Donnersdorf Escherndorf
Aura a.d. Saale Dorfprozelten Euerdorf
Bad Windsheim Dottenheim Eussenheim
Ramberg Diittingsfeld Fahr
Bergrheinfeld Ebelsbach Falkenstein
Bergtheim Eherieder Mithle Feuerthal
Bibergau Eibelstadt Fuchstadt
Bieberehren Eichenbiihl Frankenberg
Bischwind Eisenheim Frankenwinheim
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Frickenhausen
Gidheim
Gaibach
Gambach
Germiinden
Gerbrunn
Gerolzhofen
Gnotzheim
Gossenheim
Greuflenheim
Grettstadt
Greuth
Groftheubach
GrofSlangheim
GrofSostheim
Groflwallstadt
Giintersleben
Haidt
Hallburg
Hammelburg
Handthal
Haffurt
Haflloch
Heidingsfeld
Helmstadt
Hergolshausen
Herlheim
Herrnsheim
Heflar
Himmelstadt
Hoheim
Hohenfeld
Hochberg
Hasbach
Haillrich
Homburg a. Main
Holzkirchen
Holzkirchhausen
Hiittenheim
Humprechtsau
Hundelshausen
Hiittenheim
Ickelheim
Iffigheim
Ingolstadt
Iphofen
Ippesheim
Ipsheim
Kammerforst
Karlburg
Karlstadt
Karsbach
Kaubenheim
Kemmern
Kirchschénbach
Kitzingen
Kleinheubach
Kleinlangheim
Kleinochsenfurt
Klingenberg
Knetzgau
Kohler

Konigsberg i. Bayern

Kolitzheim
Krassolzheim
Krautheim
Kreuzwertheim
Krum
Kilsheim
Laudenbach
Leinach
Lengfeld
Lengfurt

Lenkersheim

Lindach

Lindelbach

Liilsfeld
Machtilshausen
Mailheim

Mainberg
Mainbernheim
Mainstockheim
Margetshochheim
Martinsheim
Marktbreit

Markt Einersheim
Markt Erlbach
Marktheidenfeld
Markt Nordheim
Marktsteft

Michelau i. Steigerwald
Michelbach
Michelfeld
Miltenberg
Monchstockheim
Miihlbach
Mutzenroth
Neubrunn

Neundorf

Neuses a. Berg
Neusetz

Nordheim a. Main
Obereisenheim
Oberhaid
Oberleinach

Obernau

Obernbreit

Oberntief
Oberschleichach
Oberschwappach
Oberschwarzach
Obervolkach
Ochsenfurt
Ottendorf
Pflaumheim
Possenheim
Prappach
Prichsenstadt
Prosselsheim
Ramsthal
Randersacker
Remlingen
Repperndorf
Retzbach
Retzstadt
Reusch
Riedenheim
Rimbach
Rimpar
Rodelsee
Rottingen
Rof3brunn
Rothenburg ob der Tauber
Rottenberg

Rottendorf

Riick

Riidenhausen
Riidisbronn

Riigshofen

Saaleck

Sand a. Main

Schallfeld

Scheinfeld
Schmachtenberg
Schnepfenbach

Schonungen

Schwanfeld
Schwarzach
Schwarzenau
Schweinfurt
Segnitz
Seinsheim
Sickershausen
Sommerach
Sommerau
Sommerhausen
Staffelbach
Stammbheim
Steinbach
Stetten
Sugenheim
Sulzfeld
Sulzheim
Sulzthal
Tauberrettersheim
Tauberzell
Theilheim
Thiingen
Thiingersheim
Tiefenstockheim
Tiefenthal
Traustadt
Triefenstein
Trimberg
Uettingen
Uffenheim
Ullstadt
Unfinden
Unterdiirrbach
Unterhaid
Untereisenheim
Unterleinach
Veitshochheim
Viereth
Vognitz
Vogelsburg
Volkach
Waigolshausen
Waigolsheim
Walddachsbach
Wasserlos
Wisserndorf
Weigenheim
Weiher
Weilbach
Weimersheim
Wenigumstadt
Werneck
‘Westheim
Wiebelsberg
Wiesenbronn
Wiesenfeld
Wiesentheid
Willanzheim
Winterhausen
Wipfeld
Wirmsthal
Woérth a. Main
Wonfurt
Wiirzburg
Wiistenfelden
Wistenzell
Zeil a. Main
Zeilitzheim
Zell a. Main
Zell a. Ebersberg
Zellingen
Ziegelanger
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2.2.10. Specified region Wiirttemberg:

(a) sub-regions:
Bereich Wiirttembergischer Bodensee
Bereich Kocher-Jagst-Tauber
Bereich Oberer Neckar
Bereich Remstal-Stuttgart
Bereich Wiirttembergisch Unterland

{b) Groflagen:

Heuchelberg Lindelberg Stromberg
Hohenneuffen Salzberg Tauberberg
Kirchenweinberg Schalkstein Wartbiihl
Kocherberg Schozachtal Weinsteige
Kopf Sonnenbiihl Wunnenstein
Lindauer Secgarten Stautenberg
(c) Einzellagen:
Altenberg Kaiserberg Sankt Johdnnser
Berg KatzenbeifSer Schafsteige
Burgberg Katzenohrle Schanzreiter
Burghalde Kayberg Schelmenklinge
Dachsberg Kirchberg Schenkenberg
Dachsteiger Klosterberg Scheuerberg
Dezberg Koénig Schlofsberg
Dicblesberg Kriegsberg Schlofisteige
Eberfiirst Kupferhalde Schmecker
Felsengarten Limmler Schneckenhof
Flatterberg Lichtenberg Sommerberg
Forstberg Liebenberg Sommerhalde
Goldberg Margarete Sonnenberg
Grafenberg Michaelsberg Sonntagsberg
Halde Monchberg Steinacker
Harzberg Monchsberg Steingrube
Heiligenberg, Miihlbacher Stiftsberg
Herrlesberg Neckarhilde Wachtkopf
Himmelreich Paradies Wanne
Hofberg Propstberg Wardtberg
Hohenberg Ranzenberg Wildenberg
Hoher Berg Rappen Wohlfahrtsberg
Hundsberg Reichshalde Wurmberg
Jupiterberg Rozenberg Zweifelsberg
(d) communes or parts of communes:

Abstatt Botenheim Erligheim
Adolzfurt Brackenheim Ernsbach
Affalterbach Brettach Eschelbach
Affaltrach Bretzfeld Eschenau
Aichelberg Breuningsweiler ERlingen
Aichwald Biirg Fellbach
Allmersbach Burgbronn Feuerbach
Aspach Cleebronn Flein
Asperg Cleversulzbach Forchtenberg
Auenstein Creglingen Frauenzimmern
Baach Criesbach Freiberg a. Neckar
Bad Cannstatt Degerloch Freudenstein
Bad Fricdrichshall Diefenbach Freudenthal
Bad Mergentheim Dimbach Frickenhausen
Beihingen Dorzbach Gaisburg

. Beilstein Diirrenzimmern Geddelsbach
Beinstein Duttenberg Gellmersbach
Belsenberg Eberstadt Gemmrigheim
Bensingen Eibensbach Geradstetten
Besigheim Fichelberg Gerlingen
Beuren Ellhofen Grantschen
Beutelsbach Elpersheim Gronau
Bieringen Endersbach GrofSbottwar
Bietigheim Ensingen GrofSgartach
Bictigheim-Bissingen Enzweihingen GrofSheppach
Bissingen Eppingen Groflingersheim
Bodolz Erdmannshausen Grunbach
Bonnigheim Erlenbach Giglingen
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Giindelbach
Gundelsheim
Haagen
Haberschlacht
Hifnerhaslach
Hanweiler
Harsberg
Hausen a.d. Zaber
Hebsack ~
Hedelfingen
Heilbronn
Hertmannsweiler
Hessigheim
Heuholz
Hirschau
Hopfigheim
Héflinsiilz

Hof und Lembach
Hofen
Hoheneck
Hohenhaslach
Hohenstein
Horkheim
Horrheim
Illingen

Tisfeld
Ingelfingen
Ingersheim
Kappishiusern
Kernen
Kesselfeld
Kirchberg
Kirchheim
Kleinaspach
Kleinbottwar
Kleingartach
Kleinheppach
Kleiningersheim
Kleinsachsenheim
Klingenberg
Knittlingen
Kohlberg

Korb
Kressbronn/Bodensee
Kiinzelsau
Langenbeutingen
Laudenbach
Lauffen
Lehrensteinsfeld
Leingarten
Leonbronn
Lienzingen
Lindau
Linsenhofen
Léchgau
Lowenstein
Ludwigsburg
Maienfels
Marbach/Neckar

2.2.11. Specified region Baden:

(a) sub-regions:

Markelsheim
Markgréningen
Massenbachhausen
Maulbronn
Meimsheim
Metzingen
Michelbach a.W.
Méckmih]
Miihlacker
Miihlhausen
Miihlhausen a.d. Enz
Miinster
Mundelsheim
Murr
Neckarsulm
Neckarweihingen
Neckarwestheim
Neipperg
Neudenau
Neuenstadt a. K.
Neuenstein
Neuffen
Neuhausen
Neustadt
Niederhofen
Niedernhall
Niederstetten
Nonnenhorn
Nordhausen
Nordheim
Oberderdingen
Oberohrn
Obersallbach
Oberstenfeld
Oberstetten
Obersulm
Obertiirkheim
Ochsenbach
Ochsenburg
Qedheim
Ohringen
Otisheim
Offenau
Pfaffenhofen
Pfedelbach
Poppenweiler
Ravensburg
Reinsbronn
Remshalden
Reutlingen
Rielingshausen
Riet

Rietenau
Rohracker
Rommelshausen
Roflwag
Rotenberg
Rottenburg
Sachsenheim

Schluchtern
Schnait
Schontal
Schorndorf
Schozach
Schiitzingen
Schwabbach
Schwaigern
Siebeneich
Siglingen
Spielberg
Steinheim
Sternenfels
Stetten a.H.
Stetten i.R.
Stockheim
Strimpfelbach
Stuttgart
Siilzbach
Taldorf
Talheim
Tiibingen
Uhlbach
Untereisesheim
Untergruppenbach
Unterheimbach
Unterheinriet
Unterjesingen
Untersteinbach
Untertiirkheim
Vaihingen
Verrenberg
Vorbachzimmern
Waiblingen
Waldbach
Walheim
Wangen
Wasserburg .
Weikersheim
Weiler b. Weinsberg
Weiler a.d. Zaber
Weilheim
Weinsberg
Weinstadt
Weifsbach
Wendelsheim
Wermutshausen
Widdern
Willsbach
Wimmental
Windischenbach
Winnenden
Winterbach
Winzerhausen
Wiistenrot
Wurmlingen
Zaberfeld
Zuffenhausen

Bereich Badische Bergstraffe Kraichgau Bereich Kaiserstuhl

Bereich Badisches Frankenland

Bereich Bodensee
Bereich Breisgau

(b) Grofilagen:

Attilafelsen
Burg Lichteneck
Burg Neuenfels

Bereich Tuniberg

Bereich Markgriflerland
Bereich Ortenau

Burg Zihringen
Fiirsteneck
Hohenberg

Lorettoberg
Mannaberg
Rittersberg
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(c

Schlofs Rodeck
Schutterlindenberg
Sonnenufer

Einzellagen:

Abtsberg
Alte Burg
Altenberg
Alter Gott
Baflgeige
Batzenberg
Betschgribler
Bienenberg
Biihl
Burggraf
Burgstall
Burgwingert
Castellberg
Eckberg
Eichberg
Engelsberg
Engelsfelsen
Enselberg
Feuerberg
Fohrenberg
Ginsberg
Gestiihl
Haselstaude
Hasenberg
Henkenberg
Herrenberg
Herrenbuck
Herrenstiick
Hex von Dasenstein

Stiftsberg
Tauberklinge
Vogtei Rotteln

Himmelreich
Hochberg
Hummelberg
Kaiserberg
Kapellenberg
Kisleberg
Katzenberg
Kinzigtiler
Kirchberg
Klepberg
Kochberg
Kreuzhalde
Kronenbiihl
Kuhberg
Lasenberg
Lerchenberg
Lotberg
Maltesergarten
Mandelberg
Miihlberg
Oberdiirrenberg
Oelberg
Olbaum
Olberg
Pfarrberg
Plauelrain
Pulverbuck
Rebtal
Renchtiler

communes or parts of communes:

Achern
Achkarren
Altdorf
Altschweier
Amoltern
Auggen

Bad Bellingen
Baden-Baden
Badenweiler

Bad Krozingen
Bad Mergentheim
Bad Mingolsheim
Bad Rappenau
Bahlingen
Bahnbriicken
Ballrechten-Dottingen
Bamlach
Bauerbach
Beckstein
Berghaupten
Berghausen
Bermatingen
Bermersbach
Berwangen
Bickensohl
Biengen

Bilfingen

Binau

Binzen
Bischoffingen
Blankenhornsberg
Blansingen
Bleichheim
Bodmann
Botzingen
Bollschweil

Bombach
Bottenau
Breisach
Britzingen
Broggingen
Bruchsal
Buchholz
Biihl
Biihlertal
Buggingen
Burkheim
Dainbach
Dattingen
Denzlingen
Dertingen
Diedesheim
Dielheim
Diersburg
Diestelhausen
Dietlingen
Dittigheim
Dossenheim
Diirrn
Durbach
Eberbach
Ebringen
Efringen-Kirchen
Egringen
Ehrenstetten
Eichelberg
Eichstetten
Eichtersheim
Eimeldingen
Eisental
Eisingen
Ellmendingen

No L 86/29

Vulkanfelsen

Rosenberg
Roter Berg
Rotgrund
Schif
Scheibenbuck
Schlofberg
Schlofigarten
Silberberg
Sommerberg
Sonnenberg
Sonnenstiick
Sonnhalde
Sonnhohle
Sonnhole
Spiegelberg
St. Michaelsberg
Steinfelsen
Steingafle
Steingrube
Steinhalde
Steinmauer
Sternenberg
Teufelsburg
Ulrichsberg
Weingarten
Weinhecke
Winklerberg
Wolfhag

Elsenz
Emmendingen
Endingen
Eppingen
Erlach
Ersingen
Erzingen
Eschbach
Eschelbach
Ettenheim
Feldberg
Fessenbach
Feuerbach
Fischingen
Flehingen
Freiburg
Friesenheim
Gailingen
Gemmingen
Gengenbach
Gerlachsheim
Gissigheim
Glottertal
Gochsheim
Gottenheim
Grenzach
Grotzingen
Grofrinderfeld
Groflsachsen
Grunern
Hagnau
Haltingen
Haslach
Halmersheim
Hecklingen
Heidelberg
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Heidelsheim
Heiligenzell
Heimbach
Heinsheim
Heitersheim
Helmsheim
Hemsbach
Herbolzheim
Herten
Hertingen
Heuweiler
Hilsbach
Hilzingen
Hochburg
Hohefeld
Hofweier
Hohensachsen
Hohenwettersbach
Holzen
Horrenberg
Higelheim
Hugsweier
Huttingen
Thringen
Immenstaad
Impfingen
Istein
Jechtingen
Johlingen
Kappelrodeck
Karlsruhe-Durlach
Kembach
Kenzingen
Kiechlinsbergen
Kippenhausen
Kippenheim
Kirchberg
Kirchardt
Kirchhofen
Kleinkems
Klepsau
Klettgau
Kondringen
Konigheim
Konigschaffhausen
Kénigshofen
Konstanz
Kraichtal
Krautheim
Kiilsheim
Kiirnbach
Lahr
Landshausen
Langenbriicken
Lauda
Laudenbach
Lauf

Laufen
Lautenbach
Lehen

Leimen
Leiselheim
Leutershausen
Liel
Lindelbach
Lipburg
Lérrach
Lottstetten
Liitzelsachsen
Mabhlberg
Malsch
Malschenberg

Malterdingen
Marbach
Markdorf
Mauchen |
Meersburg
Mengen
Menzingen
Merdingen
Merzhausen
Michelfeld
Mietersheim
Masbach
Miihlbach
Mihlhausen
Miillheim
Minchweier
Miinzesheim
Mundingen
Munzingen
Nack
Neckarmithlbach
Neckarzimmern
Nesselried
Neudenau
Neuenbiirg
Neuershausen
Neusatz
Neuweier
Niedereggenen
Niederrimsingen
Niederschopfheim
Niederweiler
Nimburg
Nordweil
Norsingen
NufZbach
Nuflloch
Oberachern
Oberacker
Oberbergen
Obereggenen
Obergrombach
Oberkirch
Oberlauda
Oberdwisheim
Oberrimsingen
Oberrotweil
Obersasbach
Oberschoptheim
Oberschiipf
Obertsrot
Oberuhldingen
Oberweier
Odenheim
Odsbach
Ostringen
Otlingen
Offenburg
Ohlsbach
Opfingen
Ortenberg
Ottersweler
Pfaffenweiler
Rammersweier
Rauenberg
Rechberg
Reichenau
Reichenbach
Reichholzheim
Renchen
Rettigheim
Rheinweiler

Riedlingen
Riegel
Ringelbach
Ringsheim
Rohrbach a. G.
Rotenberg
Riimmingen
Sachsenflur
Salem

Sasbach
Sasbachwalden
Schallbach
Schallstadt-Wolfenweiler
Schelingen
Scherzingen
Schmieheim
Schlatt
Schliengen
Schriesheim
Seefelden
Sexau

Singen
Sinsheim
Sinzheim
Sollingen
Stadelhofen
Staufen
Steinbach
Steinsfurt
Steinenstadt
Stetten
Stettfeld

Sulz

Sulzbach
Sulzburg
Sulzfeld
Tairnbach
Tannenkirch
Tauberbischofsheim
Tiefenbach
Tiengen
Tiergarten
Tunsel
Tutschfelden
Uberlingen
Ubstadt
Ubstadt-Weiler
Uissighcim
Ulm
Untergrombach
Unterowisheim
Unterschiipf
Varnhalt
Wagenstadt
Waldangelloch
Waldulm
Wallburg
Waltershofen
‘Walzbachtal
Wasenweiler
Weiher

Weil

Weiler
Weingarten
Weinheim
Weisenbach
Welmlingen
Werbach
Wertheim
Wettelbrunn
Weisloch
Wildtal
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2212,

2.2.13.

Wintersweiler Wollbach
Wittnau Zaisenhausen
Waéschbach Zell-Weierbach

Specified region Saale-Unstrut:

{a) sub-regions:
Bereich Schloff Neuenburg
Bereich Thiiringen

(b) Grofilagen:
Bliitengrund
Gottersitz
Kelterberg
Schweigenberg

(c) Einzellagen:

Hahnenberg
Miihlberg
Rappental

(d) communes or parts of communes:
Bad Késen Kaatschen
Bad Sulza Kalzendorf
Burgscheidungen Karsdorf
Domburg Kirchscheidungen
Dorndorf Klosterhiseler
Eulau Langenbogen
Freyburg ’ Laucha
Gleina Lébaschiitz
Goseck Miincheroda
Grost Naumburg
Groftheringen Nebra
Grofsjena Neugonna
Hohnstedt Reinsdorf
Jena Rollsdorf

Specified region Sachsen:

(a) sub-regions:
Bereich Dresden -

Bereich Elstertal
Bereich MeifSen

(b) GrofSlagen:

Elbhinge
LéfSnitz
Schlofweinberg
Spaargebirge

(c) Einzellagen:
Kapitelberg
Heinrichsburg

(d) communes or part of communes:
Belgern Ostritz
Jessen Pesterwitz
Kleindroben Pillnitz
Meiffen Proschwitz
Merbitz Radebeul

B) Table wines bearing a geographical indication:

Ahrtaler Landwein
Altrheingauer Landwein
Bayerischer Bodensee-Landwein
Frinkischer Landwein
Landwein der Mosel

Landwein der Ruwer
Landwein der Saar
Mitteldeutscher Landwein
Nahegauer Landwein

Pfilzer Landwein

Zeutern
Zungweier
Zunzingen

RofSbach
Schleberoda
Schulpforte
Seeburg
Spielberg
Steigra
Vitzenburg
Weischiitz
Weiflenfels
Werder/Havel
Zeuchfeld
Zscheiplitz

Schlieben
Seufilitz
Weinbohla

Regensburger Landwein
Rheinburgen-Landwein

Rheinischer Landwein
Saarlindischer Landwein der Mosel
Sdchsischer Landwein

Schwibischer Landwein
Starkenburger Landwein
Siidbadischer Landwein
Taubertiler Landwein
Unterbadischer Landwein
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C. Additional traditional expressions:

— Affentaler

— Badisch Rotgold

— Ehrentrudis

— Hock

— Licbfrauenmilch and Liebfraumilch
— Moseltaler

— Riesling-Hochgewichs

— Rotling

— Schillerwein

— Weiftherbst

— Winzersekt
— Deutsches Weinsiegel

II.  WINES ORIGINATING IN THE FRENCH REPUBLIC

A. Quality wines produced in specified regions

These wines arc described by the terms ‘vin de qualité produit dans une région déterminée’ or
by a specific traditional expression listed in point 1; they are listed in paragraph 2.

These wines may be described in addition by the name of a geographical unit which is smaller
than the specified region and not listed individually in this Annex and an additional traditional
expression, as listed in point 3.

2.1,

2.1.1.

2.2.

2.2.1.

2.3.

2.3.1.

Specific traditional expressions:

— Appellation d’origine contrdlée
— Appellation contrélée
— Appellation d’origine — Vin délimité de qualité supérieure

Names of specified regions
Alsace and other eastern regions

Appellations d’origine contrblées

Alsace or vin d’Alsace
Alsace grand cru
Alsace grand cru, followed by a vineyard name (‘lieu-dit’)
Alsace or vin d’Alsace, followed by:
Gewirztraminer
Riesling
Pinot gris
Muscat
Pinot or Klevner
Sylvaner
Chasselas or Gutedel
Pinot noir
Vin d’Alsace Edelzwicker
Crémant d’Alsace

Vins délimités de qualité supérieure

Céotes de Toul
Vin de Moselle

Champagne region
Appellations d’origine contrélées

Champagne
Coteaux Champenois
Rosé des Riceys

Bourgogne region

Appellations d’origine contrdlées

Aloxe-Corton
Auxey-Duresses
Batard-Montrachet
Beaujolais
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Communities

Beaujolais, followed by the commune of origin:

Juliénas

Jullie
Emeringes
Chenas
Fleurie
Chiroubles
Lancié
Villié-Morgon
Lantignié¢
Beaujcu
Regnié
Durette
Cercié
Quincié
Saint-Lager
Odenas
Charentay
Saint-Etienne-la-Varenne
Vaux

Le Perréon

Beaujolais supérieur
Beaujolais-villages

Beaune
Bienvenues-Bitard-Montrachet
Blagny

Bonnes-Mares

Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Bourgogne
Brouilly
Chablis
Chablis grand cru
Chablis premier cru
Chambertin

Chambertin Clos de Béze
Chambolle-Musigny
Chapclle-Chambertin
Charlemagne
Charmes-Chambertin
Chassagne-Montrachet
Chenas
Chevalier-Montrachet
Chiroubles
Chorey-lés-Beaunc

Clos de la Roche

Clos des Lambrays

Clos de la Roche

Clos de Tart

Clos de Vougeot

aligoté

aligoté Bouzeron

clairet

clairet Céte Chalonnaise
clairet Hautes Cdtes de Beaune
Cote Chalonnaise

grand ordinaire

grand ordinaire clairet
grand ordinaire rosé
Hautes Cétes de Beaune
Irancy

Hautes Cotes de Nuits
mousseux

ordinaire

ordinaire clairet

ordinaire rosé
passetoutgrains

rosé

rosé Cote Chalonnaise

rosé Hautes Cotes de Beaune
rosé Hautes Cotes de Nuits

Saint-Etienne-des-Ouilléres
Blacé

Arbuisonnas

Salles

Saint-Julien

Montmelas

Rivolet

Denicé

Les Ardillats

Marchampt

Vauxrenard

Leynes
Saint-Amour-Bellevue

La Chapelle-de-Guinchay
Romanéche

Pruzilly

Chines

Saint-Vérand
Saint-Symphorien-d’Ancelles
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Clos Saint-Denis
Corton
Corton-Charlemagne
Cotes de Beaune

Cotes de Beaune, preceded by the name of the commune of origin:

Auxey-Duresses

Blagny .
Chassagne-Montrachet
Chorey-lés-Beaune
Ladoix

Meursault

Monthélie

Cotes de Beaune villages
Cotes de Brouilly

Cotes de Nuits villages
Coteaux du Lyonnais
Crémant de Bourgogne

Criots de Batard-Montrachet

Echezeaux

Fixin

Fleurie
Gevrey-Chambertin
Givry

Grands Echezeaux
Griotte-Chambertin
Juliénas

La Grande-Rue
Ladoix
Latriciéres-Chambertin
Micon

Macon villages
Micon supérieur

Pernand-Vergelesses
Puligny-Montrachet
Saint-Aubin
Saint-Romain
Santenay
Savigny-lés-Beaune

Macon, followed by the name of the commune of origin:

Azé

Berzé-la-Ville
Berzé-le-Chatel
Bissy-la-Miconnaise
Burgy

Bussiéres

Chaintré

Chénes

La Chapelle-de-Guinchay
Chardonnay
Charnay-1és-Micon
Chasselas
Chevagny-lés-Chevriéres
Clessé
Créches-sur-Sadne
Cruzilles

Davayé

Fuissé

Grévilly

Hurigny

Igé

Leynes -

Maranges
Maranges-Cotes de Beaune
Marsannay
Mazis-Chambertin
Mazoyeéres-Chambertin
Mercurey

Meursault

Montagny

Monthélie

Montrachet
Morey-Saint-Denis
Morgon
Moulin-a-Vent
Musigny

Loché

Lugny
Milly-Lamartine
Montbellet

Péronne

Pierreclos

Prissé

Pruzilly

La Roche-Vineuse
Romanéche-Thorains
Saint-Amour-Bellevue
Saint-Gengoux-de-Scissé
Saint-Symphorien-d’Ancelles
Saint-Véran

Sologny
Solutré-Pouilly
Vergisson

Verzé

Vinzelles

Viré

Uchizy
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2.3.2.

2.4,

2.4.1.

Nuits or Nuits-Saint-Georges
Pernand-Vergelesses

Petit Chablis

Pinot Chardonnay-Micon
Pommard

Pouilly-Fuissé

Pouilly-Loché
Pouilly-Vinzelles
Puligny-Montrachet

Régnié

Richebourg

Romanée {lL.a)

Romanée Conti

Romanée Saint-Vivant
Ruchottes-Chambertin

Rully

Saint-Amour

Saint-Aubin

Saint-Aubin (premiers crus)
Saint-Romain

Saint-Véran

Santenay

Savigny or Savigny-lés-Beaune
Téche (La)

Vins fins des Cotes de Nuits
Volnay

Volnay Santenots
Vosne-Romanée

Vougeot

Vins délimités de qualité supérieure

Cotes du Forez
Céte Roannaises
Sauvignon de Saint-Bris

Jura and Savoie regions

Appellations d’origine contrélées

Arbois

Arbois mousseux
Arbois Pupillin
Chateau-Chalon
Cétes du Jura
Cétes du Jura mousseux
Crépy

L’Froile

L’Etoile mousseux
Mousseux de Savoie
Pétillant de Savoie
Roussette de Savoie

Roussctte de Savoie, followed by the name of one of the following ‘cru’:

Frangy

Marestel or Marestel Altesse
Monterminod

Monthoux

Seyssel

Seyssel mousseux
Vin de Savoie

Vin de Savoie, followed by the name of one of the following ‘cru’:

Abymes

Apremont

Arbin

Ayze

Charpignat

Chautagne

Chignin

Chignin Bergeron or Bergeron
Cruet

Marignan
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Montmélian

Ripaille

Saint-Jean de la Porte
Saint-Jeoire Prieuré
Sainte-Marie d’Alloix
Marin

Jongieux

Vin de Savoie mousseux

Vin de Savoie pétillant

Vin de Savoie Ayze mousseux
Vin de Savoie Ayze pétillant

2.4.2. Vins délimités de qualité supérieure

Mousseux ou pétillant du Bugey
Vin du Bugey
Vin du Bugey mousseux or pétillant
Vin du Bugey, followed by the name of one of the following ‘cru’:
Virieu-le-Grand
Montagnieu
Manicle
Machuraz
Cerdon

Roussette du Bugey
Roussette du Bugey, followed by the name of one of the following ‘cru’:

Anglefort
Arbignieu
Chanay
Lagnieu
Montagnieu
Virieu-le-Grand

Vin du Bugey-Cerdon pétillant
Vin du Bugey-Cerdon mousseux

2.5, Cétes du Rhéne region:

2.5.1. Appellations d’origine contrdlées

Chateau-Grillet
Chateauneuf-du-Pape
Chatillon-en-Diois
Clairette de Die
Clairette de Die mousseux
Condrieu '
Cornas

Cote-Rétie

Cotcaux du Tricastin
Cotes du Lubéron
Cdtes du Rhone

Cotes du Rhone, followed by the name of the commune of origin:

Beaumes-de-Venise Saint-Pantaléon-les-Vignes
Rochegude Séguret

Saint-Maurice - Valréas

Vinsobres Visan

Cairanne Laudun

Rasteau Saint-Gervais

Roaix Sablet

Rousset-les-Vignes Chusclan

Cotes du Rhone villages
Cotes du Ventoux
Crozes-Hermitage or Crozes-Ermitage
Gigondas

Hermitage or Ermitage
Lirac

Saint-Joseph
Saint-Péray
Saint-Péray mousseux
Tavel

Vacqueyras
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2.6.
2.6.1.

2.6.2.

2.7.
2.7.1.

2.7.2.

Vins délimités de qualité supérieure

Cotes du Vivarais

Cotes du Vivarais, followed by the name of one of the following ‘cru’:
Orgnac-I’Aen
Saint-Montant
Saint-Reméze

Coteaux de Pierrevert

Haut-Comtat

Provence and Corsica regions

Appellations d’origine contréléecs

Ajaccio

Bandol

Bellet

Cassis

Coteaux d’Aix-cn-Provence

Coteaux d’Aix-en-Provence, followed by the name:
Les-Baux-de-Provence

Cotes de Provence

Palette

Patrimonio

Vin de Bandol

Vin de Bellet

Vin de Corse

Vin de Corse Calvi

Vin de Corse Coteaux du Cap-Corse

Vin de Corse Figari

Vin de Corse Sarténe

Vin de Corse Porto-Vecchio

Vins délimités de qualité supérieure
Coteaux Varois

Vins de¢limités de qualité supérieur Coteaux Varois

Languedoc-Roussillon region
Appellations d’origine contrélées
Blanquette de Limoux

Blanquette méthode ancestrale

Clairette de Bellegarde

Clairette du Languedoc

Collioure

Corbiéres

Costiére de Nimes

Cotcaux du Languedoc

Coteaux du Languedoc, whether or not accompanied by one of the following

- names:

Cabriéres
Coteaux de La Mégjanelle or La Méjanelle
Coteaux de Saint-Christol or Saint-Christol
Coteaux de Vérargues or Vérargues ’
La Clape
Montpeyroux
Picpoul-de-Pinet
Pic-Saint-Loup
Quatourze
Saint-Drézéry
Saint-Georges-D’Orques
Saint-Saturnin
Cates du Roussillon
Cbtes du Roussillon villages
Cotes du Roussillon villages Caramany
Cotes du Roussillon villages Latour de France
Crémant de Limoux
Faugéres
Fitou
Limoux
Minervois
Saint-Chinian
Vins délimités de qualité supérieure
Cabardés
Cotes de la Malepére
Cotes du Cabardés et de I'Orbiel
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2.8.
2.8.1.

2.9.

South-west region

Appellations d’origine contrdlées

Béarn

Béarn-Bellocq

Bergerac, Bergerac sec

Buzet

Cahors

Cotes de Bergerac

Cdtes de Bergerac moelleux
Cotes de Duras

Cotes du Frontonnais

Cétes du Frontonnais-Fronton
Cotes du Frontonnais-Villaudric
Cotes du Marmandais
Cétes de Montravel
Gaillac

Gaillac premiéres cotes
Gaillac doux

Gaillac mousseux
Haut-Montravel
Irouléguy

Jurangon

Jurangon sec

Madiran

Marcillac

Monbazillac
Montravel

Pacherenc du Vic-Bilth
Pécharmant

Rosette

Saussignac

Vins délimités de qualité supérieure

Cotes de Brulhois

Cétes de Saint-Mont
Tursan

Vin d’Entraygues et du Fel
Vin d’Estaing

Vin de Lavilledieu

Bordeaux region

Appellations d’origine controlées

Barsac .

Barsac Saint-Emilion

Blaye or Blayais

Bordeaux

Bordeaux clairet

Bordeaux Cotes de Francs
Bordeaux Haut-Benauge
Bordeaux mousseux

Bordeaux rost

Bordeaux sec

Bordcaux supérieur

Bordeaux supérieur clairet
Bordeaux supérieur rosé

Bourg or Bourgeais

Cadillac

Cérons

Cétes Canon-Fronsac or Canon-Fronsac
Cotes de Bourg

Cotes de Blaye

Cotes de Bordeaux Saint-Macaire
Cotes de Castillon

Crémant de Bordeaux
Entre-Deux-Mers .
Entre-Deux-Mers Haut-Benauge
Fronsac

Graves

Graves supérieurs

Graves de Vayres
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Haut-Médoc
Lalande-de-Pomerol
Listrac-Médoc

Loupiac
Lussac-Saint-Emilion
Margaux

Meédoc
Montagne-Saint-Emilion
Moulis or Moulis-en-Médoc
Néac

Pauillac

Pessac-Léognan

Pomerol

Premiéres Cétes de Blaye

Premiéres Cotes de Bordeaux

No L 86/39

Premiéres Cétes de Bordeaux, followed by the name of the commune of origin:

Bassens

Carbon blanc

Lormont

Cenon

Floirac

Bouliac

Carignan

La Tresne

Cenac

Camblanes

Quinsac

Cambes

Saint-Caprais-de-Bordeaux

Haux

Tabanac

Baurech

Le Tourne

Langoiran

Capian
Puisseguin-Saint-Emilion
Sainte-Croix-du-Mont
Saint-Emilion
Saint-Emilion grand cru
Saint-Estéphe
Sainte-Foy-Bordeaux
Saint-Georges-Saint-Emilion
Saint-Julien
Sauternes

Loire region

Appellations d’origine contrélées

Lestiac

Paillet
Villenave-de-Rions
Cardan

Rions

Laroque

Béguey

Omet

Donzac

Cadillac
Monprimblanc
Gabarnac

Semens

Verdelais
Saint-Maixant
Saint-Eulalie
Saint-Germain-de-Graves
Yvrac

Anjou, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Anjou Coteaux de la Loire, whether or not followed by the words *Val de Loire’
Anjou Gamay, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Anjou pétillant, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Anjou mousseux, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Anjou villages

Blanc fumé de Pouilly, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Bourgueil, whether or not followed by the words “Val de Loire’

Bonnezeaux, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Cabernet d’Anjou, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Cabernet de Saumur, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Chinon, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Coteaux de I"Aubance, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Coteaux du Layon, whether or not followed by the words “Val de Loire’

Coteaux du Layon, followed by the name of the commune of origin, whether or not

followed by the words ‘Val de Loire’:

Beaulieu-sur-Layon
Faye-d’Anjou
Rablay-sur-Layon
Saint-Aubin-de-Luigné
Rochefort-sur-Loire
Saint-Lambert-du-Lattay
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2,10.2.

Coteaux du Layon-Chaume, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Coteaux du Loir, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Coteaux de Saumur, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Crémant de Loire, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Jasniéres, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Ménétou Salon, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Montlouis, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Montlouis pétillant, whether or not followed by the words “Val de Loire’
Montlouis mousseux, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Muscadet, whether or not followed by the words *Val de Loire’ '
Muscadet des Coteaux de la Loire, whether or not followed by the words «Val de
Loire»

Muscadet de Sévres-et-Maine, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Pouilly-sur-Loire, whether or not followed by the words *Val de Loire’

Pouilly fumé, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Quarts-de-Chaume, whether or not followed by the words “Val de Loire’

Quincy, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Reuilly, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Rosé d’Anjou, whether or not followed by the words ‘“Val de Loire’

Rosé d’Anjou pétillant, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Rosé de Loire, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Sancerre, whether or not followed by the words “Val de Loire’
Saint-Nicolas-de-Bourgueil, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Saumur, whether or not followed by the words “Val de Loire’

Saumur-Champigny, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Saumur pétillant, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Saumur mousseux, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Savenniéres, whether or not followed by the words “Val de Loire’
Savenniéres-Coulée-de-Serrant, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Savenniéres-Roche-aux-Moines, whether or not followed by the words “Val de Loire’
Touraine, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Touraine Azay-le-Rideau, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Touraine Amboise, whether or not followed by the words *Val de Loire’

Touraine Mesland, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Touraine pétillant, whether or not followed by the words ‘“Val de Loire’

Touraine mousseux, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’
Vouvray, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Vouvray pétillant, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Vouvray mousseux, whether or not followed by the words ‘Val de Loire’

Vins délimités de qualité supérieure:

Chateaumeillant
Cheverny

Coteaux d’Ancenis, which must be followed by the name of the vine variety:

Pineau de la Loire
Chenin blanc
Malvoisie
Pinot-Beurot
Gamay

Cabernet

Coteaux du Giennois
Coteaux du Giennois Cosne-sur-Loire
Cotcaux du Vendémois

Cotes d’Auvergne, whether or not followed by the name of the commune of origin:

Boudes
Chanturgue
Chiteaugay
Corent
Madargues
Céotes de Gien
Cotes de Gien Cosne-sur-Loire
Fiefs Vendéens, which must be followed by one of the following names:
Brem
Mareuil
Pissotte
Vix
Gros-plant ou Gros-plant du pays Nantais
Haut Poitou
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Saint-Pourcain
Valengay

Vins de ’Orléanais
Vins du Thouarsais

‘Vins doux naturels’ regions
Liqueur Wines falling within the category ‘vins doux naturels’

Appellations d’origine contrdlées

Banyuls

Banyuls Rancio

Banyuls grand cru

Banyuls grand cru Rancio
Frontignan

Grand Roussillon

Grand Roussillon Rancio
Maury

Maury Rancio

Muscat de Beaumes-de-Venise
Muscat de Frontignan
Muscat de Lunel

Muscat de Mireval

Muscat de Rivesaltes

Muscat de Saint-Jean-de-Minervois
Rasteau

Rasteau Rancio

Rivesaltes

Rivesaltes Rancio

Vin de Frontignan

Liqueur wines:

Appelations d’origine contrblées:

Clairette du Languedoc

Floc de Gascogne

Frontignan

Macvin du Jura

Muscat de Frontignan

Pineau des Charantes or Pineau Charentais
Vin de Frontignan

Additional traditional expressions:

— Grand . — Réserve

— Premier (premiére) — DPassetoutgrain
— Cru — Vin noble

— Premier cru — Petit

— Grand cru — Haut

— Grand vin : — Vin jaune

— Vin fin — Vin de paille
— Ordinaire — DPelure d’oignon
— Grand ordinaire — Vin primeur

— Supérieur(e) — Vin tuilé

— Cru classé — Vin gris

— Premier cru classé — Blanc de blancs
— Deuxiéme cru classé ~— Vin nouveau
— Grand cru classé — Sur lie

— Premier grand cru classé — Fruité

— Cru bourgeois — Clairet, clairette
— Villages — Roussette

— Clos . -— Vendange tardive
— Camp — Claret

— Edelzwicker — Vin de café

— Schillerwein — Sélection de grains nobles

B. Table wines bearing a geographical indication

1.

“Vins de pays’ described by the name of a production department.

No L 86/41

All wine-producing departments, except those whose names are registered designations

of origin {e.g. Corse, Jura, Loire, Moselle and Savoie).
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2. ‘Vins de pays’ described by the name of a production area:

Vin de pays de ’Agenais

Vin de pays d’Allobrogie

Vin de pays de PArdailhou

Vin de pays d’Argens

Vin de pays des Balmes Dauphinoises
Vin de pays de la Bénovie

Vin de pays du Bérange

Vin de pays de Bessan

Vin de pays de Bigorre

Vin de pays du Bourbonnais

Vin de pays de Cassan

Vin de pays Catalan

Vin de pays de Caux

Vin de pays de Cessenon

Vin de pays Charentais

Vin de pays de la cité de Carcassonne
Vin de pays des collines de la Moure
Vin de pays des collines Rhodaniennes
Vin de pays du comté de Grignan
Vin de pays du comté Tolosan

Vin de pays des comtés Rhodaniens
Vin de pays de la Cote Vermeille

Vin de pays des coteaux de I’Ardéche
Vin de pays des cotcaux de Baronnies
Vin de pays des coteaux de Besilles
Vin de pays des coteaux de la Cabrerisse
Vin de pays des coteaux de Cévenois
Vin de pays des coteaux de Céze

Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des
Vin de pays des

coteaux Charitois
coteaux du Cher et de I’Arnon
coteaux de Coiffy
coteaux d’Enserune
coteaux de Fenouillédes
coteaux Flaviens

coteaux de Fontcaude
coteaux de Glanes
coteaux du Grésivaudan
coteaux de Laurens
coteaux du Libron
coteaux du littoral Audois
coteaux de Miramont
coteaux de Murviel
coteaux de Narbonne
coteaux de Peyriac
coteaux du Pont du Gard
coteaux du Quercy
coteaux du Salagou
coteaux du Salavés
coteaux du Termenés
cotes du Vidourle

coteaux et terrasses de Montauban

cotes du Brian

cbtes de Ceressou
cotes Catalanes
cotes du Condomois
cotes de Gascogne
cotes de Lastours
cotes de Lézignan

cotes du Libac (ex Serre de Coiran)

cGtes de Montestruc
cdtes de Pérignan
cotes de Prouilhe
cotes du Tarn

cotes de Thau

cotes de Thongue

Vin de pays de Cucugnan
Vin de pays de Franche-Comté

Vin de pays des
Vin de pays des

gorges de 'Hérault
gorges et cotes de Millau

Vin de pays de Hauterive en pays d’Aude
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Vin de pays de la haute vallée de 'Aude
Vin de pays de la haute vallée de I'Orb
Vin de pays des hauts de Badens

Vin de pays de I'lle de Beauté

Vin de pays du Jardin de la France
Vin de pays des Marches de Bretagne
Vin de pays des Maures

Vin de pays du Mont-Baudile

Vin de pays du Mont Bouquet

Vin de pays de Mont-Caume

Vin de pays des Monts de la Grage
Vin de pays d’Oc

Vin de pays de Petite-Crau

Vin de pays de Pézenas

Vin de pays de la principauté d’Orange
Vin de pays de Retz

Vin de pays des Sables du golfe du Lion
Vin de pays dec Saint-Sardos

Vin de pays du Torgan (ex coteaux Cathares)
Vin de pays des terroirs Landais

Vin de pays de Thézac-Perricard

Vin de pays d’Urfé

Vin de pays de I'Uzége

Vin de pays du val de Cesse

Vin de pays du val de Dagne

Vin de pays du val de Montferrand
Vin de pays du val d’Orbieu

Vin de pays de la vallée du Paradis
Vin de pays des vals d’Agly

Vin de pays de la Vaunage

Vin de pays de la vicomté d’Aumelas
Vin de pays de la Vistrenque

II.  WINES ORIGINATING IN THE KINGDOM OF SPAIN
A. Quality wines produced in specified regions

These wines are described by the term ‘vino de calidad producido en regién determinada’ or by
a specific traditional expression listed in point 1, and by the name of a specified region listed
in point 2. The name may be supplemented by the name of a geographical unit in the same
list.

The wines may be described in addition by an additional traditional expression, as listed in
point 3.

1. Specific traditional expressions

— Denominacién de origen calificada or DOCa.
— Denominacién de origen or DO

— Vino generoso

— Vino generoso de licor

— Vino dulce natural

2. Geographical indications

2.1. Names of specified regions:

Alella

Alicante

Almansa
Ampurdan-Costa Brava
Bierzo

Binissalem
Calatayud

Campo de Borja
Carifiena

Cava

Cigales

Conca de Barbera
Condado de Huelva
Costers del Segre

No L 86/43
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2.2,
2.2.1.

2.2.2.

Chac¢oli de Getaria-Getariako Txakolina
Jerez o Xérés o Sherry
Jumilla

Milaga

Mancha, La
Manzanilla-Sanlicar de Barrameda
Meéntrida
Montilla-Moriles
Navarra

Pcnedés

Priorato

Rias Baixas

Ribeiro

Ribera del Duero
Rioja (DOCa)

Rueda

Somontano
Tacoronte-Acentejo
Tarragona

Terra Alta

Toro

Utiel-Requena
Valdeorras
Valdepeiias*

Valencia

Vinos de Madrid
Yecla

Names of sub-regions and communes

Denominacién de origen Alella

Alella

Argentona

Cabrils

Martorelles

Masnou, El

Montgat

Montornés del Vallés
Orrius

Premia de Dalt

Premid de Mar

La Roca del Vallés

Sant Fost de Campcentelles
Santa Maria de Martorelles
Teia

Tiana

Vallromanes

Vilanova del Vallés
Vilassar de Dalt

Denominacién de origen Alicante

(a) Alicante

Alguefia ’ Maiian
Barfieres Monovar
Benejama Onil
Biar Petrer
Campo de Mirra Pinoso
Canada Romana, La
Castalla Salinas
Elda Sax
Hondén de los Frailes Tibi
Hondoén de las Nieves Villena
Ibi

(b) La Marina
Alcalali Benissa
Beniarbeig Calpe
Benichembla Castell de Castells
Benidoleig Denia
Benimeli Gata de Gorgos
Benitachell Jalén

31. 3. 94



31. 3. 94

Official Journal of the European Communities 1 No L 86/45

2.2.3.

2.2.4.

2.2.5.

2.2.6.

2.2.7.

Lliber Sanet y Negrals
Miraflor Senija

Murla Setla y Mirarrosa
Ondara Teulada

Orba Tormos

Parcent Vall de Laguart
Pedreguer Vergel

Sagra Xabia

Denominacién de origen Almansa

Alpera

Bonete

Chinchilla de Monte-Aragén
Corral-Rubio

Higueruela

Hoya Gonzalo

Pétrola

Denominacién de origen Ampurddn-Costa Brava

Agullana Palau-Sabardera
Avinyonet de Puigventds ' Pau

Boadella Pedret 1 Marsa
Cabanes ‘ Perelada

Cadaqués Pont de Molins
Cantallops Port-Bou

Capmany Puerto de la Selva, El
Colera Rabds

Darnius Roses

Espolla Sant Climent de Sescebes
Figueres Selva de Mar, La
Garriguella Terrades

Jonquera, La Vilafant

Llan¢a Vilajuiga

Llers , Vilamaniscle
Masarac Vilanant

Mollet de Perelada Viure

Denominacién de origen Bierzo

Arganza Fresnedo

Bembibre Molinaseca

Borrenes Noceda

Cabafas Raras Ponferrada

Cacabelos Priaranza
Camponaraya Puente de Domingo Florez
Carracedelo Sancedo

Carucedo Vega de Espinareda
Castropodame Villadecanes
Congosto Toral de los Vados
Corrullén Villafranca de! Bierzo

Cubillos del Sil

Denominacién de origen Binissalem

Binissalem

Consell

Santa Maria del Cami
Saucellas

Santa Eugenia

Denominacién de origen Calatayud

Abanto Castejon de las Armas
Acered Castején de Alarba
Alarba Cervera de la Cafiada
Alhama de Aragén Clarés de Ribota
Anifdn Codos

Ateca Fuentes de Jiloca
Belmonte de Gracian Godojos

Bubierca Ibdes

Calatayud Maluenda

Carenas Mara
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2.2.8.

2.2.9.

2.2.10.
2.2.11.

2.2.12.

2.2.13.

Miedes

Monterde

Montén

Morata de Jiloca
Moros

Munébrega
Nuévalos

Olvés

Qrera

Paracuellos de Jiloca

Denominaciéon de

Agon

Ainzon

Alberite de San Juan
Albeta

Ambel

Bisimbre

Borja

Bulbuente

Denominacion de

Aguarén
Aladrén

Alfamén

Ruesca

Sediles

Terrer

Torralba de Ribota
Torrijo de la Cafiada
Valtorres

V